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vlastních těl? Nekonečný proces sebepozorování, 
v  němž člověk přestává obývat vlastní tělo a  pouze 
spravuje jeho reprezentaci. Pracuje s obrácenou ver-
zí voyeurismu a ptá se, co nastane, když se objektem 
chladu stane vlastní tělo? Temnota zde nevyrůstá 
z absence lásky mezi lidmi, ale z nemožnosti navázat 
intimní vztah vůči sobě samému. Identita performer-
stva se v  inscenaci rozpadá, černý humor nepůsobí 
jako úleva, ale jako obrana vůči mrazu permanentní-
ho hodnocení sebe sama. I krása se stala produktem 
kapitalismu, nekonečnou touhou po něčem lepším, 
než jsme my sami.

U pokřiveného odcizení se vlastní tělesnosti ještě 
chvíli setrváme. Mezi letošní inscenace brněnského 
fokusu festivalu byla zařazena i enquistovská adapta-
ce antického mýtu o nešťastné lásce jedné ještě ne-
šťastnější ženy. Faidra (Zatmění) Národního divadla 
Brno tvoří vizuálně podmanivé dílo, jež namísto roz-
páleného řeckého slunce přenáší diváctvo do jaké-
hosi univerzálního bezčasí, jehož dominantou je éros 
zamrzlý do sebedestrukce. 

Režie Jakuba Šmída konotuje se studenou textovou 
předlohou Pera Olova Enquista a snaží se původně 
antickou tragédii přenést do podmínek dnešního svě-
ta, kde se na protagonistku Faidru (Hana Briešťan-
ská) okolí nedívá pouze s  výstražně zdviženým prs-
tem. Její postava je chápána jako vyprahlá a osamělá 
stárnoucí žena, jejíž touha po nevlastním synovi Hip-
polytovi (Viktor Kuzník) vyrůstá z hluboké nenávisti 
k  vlastnímu tělu i  sobě samé. Vedle osobní tragédie 
nese inscenace i  tíživost celospolečenskou. Postavy 
nekonají bolest ze svého vlastního potěšení, pouze 
opakují předem zažité společenské vzorce, vůči nimž 
nebyly dostatečně silné se vzepřít. Severský chlad se 
tak na půli cesty potkává s antickým mýtem. Ten není 
vnímán jako monumentální tragédie ženské Ananké, 
ale jako pocitová studie emočního podchlazení a ne-
možnosti úniku před sebou samým. Na koncentrova-
né ploše můžeme sledovat studii emocionální izolace 
a  navzdory hluboké touze i  neschopnost adekvátně 
artikulovat vlastní potřeby. Faidra ve Šmídově inter-
pretaci není primárně athénskou královnou, ale spíše 
osamělým člověkem uvězněným ve vlastním nitru. 
Její erotická touha je více vyčerpaná než dráždivá, 
spíše pomalu ochlazujícím procesem sebedestrukce 
než spalující silou.

Výraznou dominantou inscenace je její vizuální slož-
ka. Scénografie Martina Chocholouška pracuje s vizí 
jakéhosi podivného královsky hotelového pokoje, na-
svíceného nabílo, místy evokujícího až vypolstrova-
nou psychiatrickou celu, kam ani navzdory otevřeným 
oknům nepronikne jediný kus tepla. Kostýmní akcen-
tace Petra Vítka čerpá z původní Enquistovy předsta-
vy Faidry jako znuděné americké paničky z  Beverly 
Hills, uvězněné ve zlaté kleci svého promarněného ži-
vota. Inscenace záměrně pracuje s mezilidskou odci-

zenou sterilitou, jež vytváří napětí odrážející nevyslo-
vené touhy. Temnota vychází z  nitra postav, jako by 
pod ledovou krustou zamrzli všichni, nejen traumati-
zovaná Aricie (Kateřina Mizeráková). Konceptuálně 
nosný pocit chladu, vycházející z  nevyřčených slov, 
zbytečné smrti a  nedostatečnosti lásky v  prostorách 
domova, postupně tlí a vytváří ve výlevce umístěné na 
forbíně chuchvalec temných vlasů, z jejichž stejného 
materiálu je vytvořen i Faidřin pohřební šat. Všechno 
potlačené se postupně začíná materializovat před 
očima diváctva. Smrt nepřichází jako náhlé tragické 
vyústění, ale jako nezlomný moment, kdy led navždy 
zvítězil v athénském paláci. Antický rozměr mizí a zů-
stává jen seversky intimní obraz pomalého rozkladu, 
v  němž krutá zima pronikla až do samotné podstaty 
mezilidských vztahů.

Inscenace Můj boj. Zamilovaný muž Divadla Na zá-
bradlí rozvíjí motiv chladu prostřednictvím voyeuri-
stického zkoumání mezilidské intimity a  mrazivosti 
společenských vztahů. Emocionální paralýza každo-
dennosti a  únava z  lásky dokreslují interpretační ro-
vinu temnoty severských textů, nepůsobí však jako 
prvoplánová „severská deprese“, ale spíš jako promy-
šlená dramaturgie studeného odcizení. Režisér Jan 
Mikulášek čte druhý díl kontroverzní knižní série Kar-
la Ove Knausgårda jako jevištní báseň lidské všed-
nosti, z  jejíž každodenní stagnace jako by nevedla 
cesta ven. Zaseknutí se v  dokonalé „Scandi design“ 
skříni či bytě, kde se všichni blízcí lidé sarkasticky zje-
vují jako děsiví „bubáci“ pod postelí, tlumočí nepře-
kročitelnou propast samoty i v obklopení nejbližších. 
Pod vizuální uhlazeností a až sterilní dokonalostí však 
něco nezadržitelně hnije, něco, co se dlouho hlásí 
o slovo.

Na jevištní interpretaci je sympatická její vědomá prá-
ce s  dvojznačností výkladu prezentovaných situací 
románového díla. Knižní sérii Můj boj doprovázela jed-
na kontroverze za druhou, od samotného problema-
tického názvu až po otázku literární svobody (ne)pře-
kračující etické hranice. Manželka Karla Oveho Linda, 
vedle své románové podoby také švédská autorka, 
ve vlastní knižní tvorbě vytváří korekci obrazu příbě-
hu svého bývalého manžela. Mikulášek proto vědo-
mě pracuje s dualitou interpretované reality, přičemž 
nechává otevřené a  interpretačně volné vztahové 
konflikty. Inscenaci lze chápat jako hlubokou sondu 
do partnerských vztahů, kde z původního vášnivého 
vzplanutí zůstal jen chlad a temnota severu.

Voyeurismus nefunguje jen jako inscenační postup, 
ale i jako etický a emocionální princip celého Knaus-
gårdova univerza. Můj boj vytváří z banality předmět 
pozorování partnerských hádek, rodičovství, sexu, 
trapných sociálních momentů… zkrátka všeho, co by 
normálně mělo zůstat za zavřenými dveřmi bytu. Tem-
nota tak nevzniká z velkých tragédií, ale z nepříjemné 
blízkosti obyčejného života. Inscenace staví diváctvo 
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do role tichého pozorovatele cizí intimity, kde i ty nejba-
nálnější úkony nabývají ledové intenzity. I když je zpro-
středkován přístup k  extrémně osobním záležitostem, 
necítíme teplo, naopak vzniká odstup. Mrazivost insce-
nace nevyrůstá pouze z rozpadu vztahu, ale i z vědomí, 
že jsme svědky něčeho, co nám možná vůbec nemělo 
být zpřístupněno. Je to temnota pohledu, která nám 
nedovoluje přestat sledovat cizí bolest. 

Festivalový fokus „severního větru“ s  sebou přivanul 
hluboký ponor do mrazem obité introspekce lidského 
jedince. Tam, kde se tlukoucího srdce jednou dotkne 
nevlídná námraza, už jen velmi komplikovaně vyroste 
nový život. Skandinávská literatura v  lidech nezvyk-
lých na temnotu rozsáhlých plání a  věčné noci často 
vzbuzuje pocit bezradnosti, jako by z komplikovanosti 
lidské duše neexistovalo východisko. Tyto texty však 
neotevírají obyčejnou temnotu, ale její velmi specifický 
druh: tichý, pomalu se usazující chlad, který člověka 
nepohltí naráz, nýbrž jím postupně promrzá až do sa-
motné základní struktury intimity. A ta syrová temnota 
je v něčem paradoxně nejživější.

Plexus Polaire – Domeček pro panenky. Režie, kon-
cept, adaptace a hra Yngvild Aspeli, dramaturgie Ane 
Marthe Sørlien Holen, scéna a loutky Paola Rizza, svě-
telný design Xavier Lescat, hudba Jherek Bischoff, 
zvuk Viktor Lukawski, kostýmy Coco Petitpierre. Hra-
jí Yngvild Aspeli, Viktor Lukawski, Paola Rizza, Ane 
Marthe Sørlien Holen. Psáno z reprízy v rámci DSB dne 
16. května 2026.

A studio Rubín – V zrcadlové síni. Režie Lucie Ferenzo-
vá, dramaturgie a scénář Dagmar Fričová, scénografie 
a kostýmy Patricia Talacko, hudba Markéta Ptáčníková, 
světelný design David Oupor. Hrají Nataša Bednářová, 
Anita Krausová, Markéta Ptáčníková, Anežka Šťastná. 
Psáno z reprízy v rámci DSB dne 19. května 2026.

Národní divadlo Brno – Faidra (Zatmění). Režie Ja-
kub Šmíd, dramaturgie Barbara Gregorová, scénogra-
fie Martin Chocholoušek, kostýmy Petr Vítek, hudba 
David Hlaváč, světelný design Karel Šimek, hudební 
nastudování Petr Svozílek, asistentka režie Martina 
Kostolná. Hrají Hana Briešťanská, Viktor Kuzník, Kateři-
na Mizeráková, Vladimír Krátký, Roman Nevěčný, Jana 
Štvrtecká, Isabela Smečka, Kateřina Liďáková. Psáno 
z reprízy v rámci DSB dne 20. května 2026.

Divadlo Na zábradlí – Můj boj. Zamilovaný muž. 
Podle knihy Můj boj 2: Zamilovaný muž Karla Ove 
Knausgårda. Režie Jan Mikulášek, překlad Klára Dvo-
řáková Winklerová, dramatizace Dora Štědroňová, Jan 
Mikulášek, dramaturgie Dora Štědroňová, scéna a kos-
týmy Marek Cpin. Hrají Miloslav König, Simona Lewan-
dowska, Anna Kameníková, Dita Kaplanová, Jiří Vyorá-
lek, Michal Bednář. Psáno z provedení v rámci DSB dne 
21. května 2026. 
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ROZHOVOR

DORA 
ŠTĚDROŇOVÁ:
REALISMUS JE VŠEDNÍ, 
FANTAZIE BEZBŘEHÁ, ALE 
KDYŽ DOJDE K PRŮNIKU, 
VZNIKÁ ZÁZRAK.
S uměleckou šéfkou Divadla 
Na zábradlí Dorou Štědroňovou 
o nevšední všednosti románové série 
Můj Boj, o práci s introspektivním 
materiálem a o širokém žánrovém 
rozpětí nepravidelné dramaturgie. 

Divadlo Na zábradlí letos naprosto dominovalo 
Cenám divadelní kritiky v  několika kategoriích 
– od nejlepších hereckých výkonů až po titul Di­
vadlo roku. Utvrzuje vás tento úspěch ve vašem 
dosavadním směřování?

Divadlo se samozřejmě nedělá pro ceny, ani kvůli 
cenám, ale když tento úspěch nastal, měla jsem ob-
rovskou radost. Nejen kvůli sobě, ale především kvů-
li celému týmu. Pokud se snažíte usilovně pracovat 
a  daří se vám mít kolem sebe lidi, kteří s  vámi jdou 
a  naplňují, někdy i  překonávají vaši představu, je to 
skvělé. A to se nám Na zábradlí teď daří. Máme skvěle 
sehraný soubor, ve kterém má každý své nenahraditel-
né místo, máme dobrý tým v zákulisí a v čele s Petrem 
a Honzou Mikuláškem děláme divadlo, které nás baví 

a přináší nám radost a naplnění. Vedle cen je to také 
zájem kritiky a diváků, do konce sezony nám zbývají 
už jen poslední lístky a na téměř každou reprízu jsou 
seznamy lidí, kteří čekají, zda se nějaký lístek přece jen 
neuvolní. To je opravdu sen. Zvlášť když si troufám tvr-
dit, že náš repertoár není podbízivý ani předvídatelný. 
Hledáme témata, náměty a texty původně pro divadlo 
neurčené, soustředíme se na současnou světovou 
i českou prózu a známé tituly necháváme stranou. 

V sezóně 2028/2029 se stanete uměleckou šéf­
kou činohry Národního divadla Brno. Plánujete 
se také dramaturgicky podílet na festivalu Diva­
delní svět Brno?
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Děsivé antropomorfní loutky v  životní velikosti vy
užívá francouzsko-norský soubor Plexus Polaire ve 
své temné interpretaci snad nejslavnější hry norské-
ho dramatika Henrika Ibsena Nora aneb Domeček 
pro panenky. Jeho umělecká šéfka Yngvild Aspeli 
se v této inscenaci sama ujímá role Nory – ženy, kte-
rá jako by sama byla loutkou ve vlastním barevném 
domečku, figurkou pečlivě naaranžovanou do role 
poslušné manželky a matky, uvězněnou ve své životní 
situaci. Právě motiv ovládání a  hraní společenských 
rolí se zde stává jedním z hlavních významových klí-
čů, a tak hororovost inscenace nepramení z explicitní-
ho násilí, ale z neustálé oscilace mezi živým a mrtvým, 
člověkem a objektem. Významotvornou roli zde hraje 
samotná manipulace s loutkami, jelikož je v některých 
momentech přiznaně ovládá samotná Nora zdůraz-
ňující vyprávění ze své vlastní perspektivy. Jindy jsou 
zase vodiči skryti, a tak se loutky naoko znepokojivě 
hýbou úplně samotné jako přízraky skryté ve tmě. 
Snad ještě víc než ze samovolného pohybu zde však 
temnota vyrůstá právě z  mrtvolnosti loutek, z  jejich 
nepřirozené umělé strnulosti, malátnosti či možnos-
tí práce s  jejich materialitou, která poskytuje prostor 
k aktům, jakými jsou odtržení hlavy od krku, deforma-
ce či nepřirozené pohyby, kterých lidský performer 
nikdy nemůže dosáhnout. Inscenace tak prostřednic-
tvím loutkových principů dává v  jakési patologické 
podobě vyniknout děsivosti skryté mezi řádky femini-
stického čtení Ibsenova textu. 

Spíše young adult publiku je určena taky loutková ins-
cenace Brr a Skrr od uskupení KWOSHCH, přičemž se 
v ní loutky ukazují znovu v diametrálně odlišné poloze 
a konotaci. Jde v podstatě o jakýsi odvázaný rapový 
koncert prolínaný příběhem dvou kamarádů, kteří se 
společně rozhodnou „dělat hudbu“ a  žít si tak svůj 
americký sen. Jedná se pak o vědomě prvoplánové 
hořkosladké vyprávění, jelikož „jak už to v  divokém 
světě hip-hopu bývá“, jejich prudký vzestup na vrchol 
slávy nevyhnutelně doprovází drogy, sex či jiné závis-
losti, materialismus, vyhoření a  bezbřehá zhýralost. 
Postavy rapujících přátel tvoří nadrozměrné hlavy 
s velkými ústy, zatímco těla vznikají z rukou performe-
rů (Josef Bobeš Havelka, Mathias Baresel), kterým 
se tak otevírá možnost skutečně úzkého propojení 
s materiálem i energičtější scénické manipulace s ním. 
Loutka jim nabízí jakousi pohybovou svobodu, mož-
nost deformace i  přehnané expresivity, díky čemuž 
se jim daří vytvářet mimořádně intenzivní atmosféru 
celé show. I  navzdory absenci skutečného těla vzni-
ká na tomto koncertě silné energetické napojení mezi 
zpěváky a publikem. Inscenace tak ukazuje, že loutka 
nemusí být jen prostředkem poetizace či metafory, ale 
může fungovat i jako nástroj syrové energie, koncertní 
dynamiky a intenzivního smyslového zážitku. 

Zcela odlišný typ loutek pak přineslo na scénu Di-
vadla Radost umělecké uskupení FRAS v  inscenaci 
Kawloon: Největší dům na světě. Ta vypráví příběh 

chlapce jménem Tuan, který se spolu se svou psí 
průvodkyní Aiko vydává hledat klíč od svého nové-
ho domova a během cesty objevuje zákoutí jakéhosi 
města ve městě v Hongkongu, jehož název inscenace 
nese. Bloudí stěnami tohoto spletitého labyrintu, po 
dlouhá léta nepodléhajícího žádné vládní kontrole. 
Tato obskurní oblast vyrostla z původní obranné pev-
nosti a postupně se proměnila v gigantický dům po-
skytující útočiště více než padesáti tisícům obyvatel. 
V osmdesátých letech minulého století zde dokonce 
byla zaznamenána jedna z nejvyšších hustot zalidně-
ní na světě. Dnes už však tento monumentální kom-
plex neexistuje, před více než třiceti lety byl srovnán 
se zemí a spolu s ním zmizela i  řada příběhů, jejichž 
dějištěm se stal. Právě vzpomínkovost a  pomíjivost 
se zde stávají základním principem zvolených insce-
načních prostředků. Performeři Matěj Šumbera a An-
tonín Brukner kombinují na velkém plátně drobnou 
projekční „slideshow“ ovládanou přímo na scéně se 
stínovými loutkami, jimž propůjčují pouze své hlasy. 
Jako by tím naznačovali, že se o tomto téměř bájném 
místě dnes můžeme dozvídat už jen prostřednictvím 
fotografií, vyprávění a  archivních záznamů. Tuanův 
konkrétní příběh se tak stává univerzálnějším, není 
ani tak individualizovaným osudem, jako spíše ilustra-
cí či hypotetickým obrazem jednoho z mnoha životů 
prorůstajících stěnami spletitého domového organis-
mu. Toto vyznění dotváří i drobné fantazijní momen-
ty, jako například scéna, kdy ryba na projekci vyletí 
z pánve a její obraz se zastaví až vysoko nad hlavami 
diváků, což ještě více posouvá inscenaci směrem ke 
snové vzpomínce. Vyprávění se tak zvláštním způso-
bem odosobňuje a mění v emblematickou připomín-
ku místa, které fyzicky zaniklo, ale jeho duch dál přeží-
vá skrze podobné příběhy.

K jakémusi historickému fokusu využila loutek i  in
scenace Soudružky s kroužky divadla Alfred ve dvo-
ře. Tvůrčí kolektiv ve složení Dominik Migač, Mar-
ta Hemannová a  Jan Pichler v  ní prostřednictvím 
plochých loutek vtahují diváctvo do světa českoslo-
venské normalizace. Ze scény září uniformní panelová 
sídliště, před Jednotou stojí fronta na rohlíky, ve které 
postávají ženy v  červených kostýmcích obdobného 
střihu – snad vystřižených z časopisů Burda či Praktic­
ká žena, zatímco z televizorů ve výlohách zní nadšený 
hlas moderátora komentujícího úspěšná vystoupení 
cvičenců a  cvičenek spartakiády. Více než o vyprá-
vění konkrétního příběhu se inscenace snaží navodit 
atmosféru a impresi běžného dne této doby, což se jí 
daří velmi působivě nejen skrze vytvářené obrazy, ale 
i  prací se zvukem televizních či rozhlasových nahrá-
vek. Přestože by se mohlo zdát, že jde vzhledem k hra-
vosti a lehkosti, s jakou inscenace k období přistupuje, 
o značně zromantizovaný obraz, právě tato stylizace 
se stává důležitou součástí výpovědi. Všechno pů-
sobí, jako bychom sledovali nedělní dopolední vysí-
lání Československé televize, v němž se lidé ve fron-
tách usmívají a vše se tváří harmonicky a spokojeně. 
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Tento motiv zprostředkované a upravené reality však 
inscenace zároveň sama přiznává. Před diváky stojí 
velký plochý panel, přičemž veškeré dění se odehrá-
vá pouze v malém výřezu uprostřed, rámovaném jako 
televizor značky Tesla. Celek navíc otevírá slogan „Se 
Sovětským svazem na věčné časy“ a výpadky světla 
či drobné mezery ve vyprávění jako by připomínaly, 
že obraz, který sledujeme, není úplný, že tehdejší rea-
lita nebyla tak zářivá, jak ji ukazoval televizní obraz. Na 
jednu stranu vše působí příjemně analogově a samot-
ná mechanika dvourozměrných loutek je fascinující, 
ale sama plošnost jako by naznačovala, že sledujeme 
pouze zjednodušený, „dvoudimenzionální“ výřez, 
úsměvně absurdní, uhlazenou reprezentaci světa, 
nad jejíž směšností se dnes laskavě pousměje neje-
den z nás, možná i naše mamičky či babičky. 

S tématem rezonujícím napříč generacemi pracovala 
i  inscenace Mouchy aneb Po.hádkách od umělecké-
ho kolektivu TMEL, která vznikla jako koprodukční 
projekt festivalu. Přívětivou a  hravou formou otevírá 
problematiku problémů – těch malých i větších spo-
lečníků, které si všichni denně nosíme s sebou. Tyto 
po světě poletující potíže zde zkoumá hlavní „problé-
molog“ Rupert Kotrmelec a ony neposedné „mouchy“ 
se zde zjevují jako roztomilé chlupaté bytůstky. Všich-
ni je máme, a tak bychom neměli být zlí na ně, ani sami 
na sebe, a už vůbec ne je ignorovat nebo před nimi 
schovávat hlavu do neprostupné krabice. Inscenace 
naopak vybízí k tomu zkusit se s nimi trochu spřátelit, 
vést dialog, aby se jednou nespojily a nepřerostly nám 
přes hlavu. A pokud už některá z těchto našich much 
způsobí nějakou tu po.hádku, inscenace připomíná, 
jak podstatné je umět říct „promiň“. Právě to je něco, 
co nepotřebují slyšet jen děti, ale možná ještě více my 
dospělí. Se samotnou loutkou se zde však nepracuje 
prvoplánově a není nositelem významu pouze proto, 
že jde programově o představení pro děti. Její forma 
je zvolena mimořádně důvtipně. Celý svět malého je-
viště ovládaného Antonií Rašilovovou připomíná ba-
revné dětské hračky, stavebnice či skládačky, jako by 
tím odrážel i postoj, který inscenace vůči problémům 
nabízí. Možná bychom se na své každodenní starosti 
(nebo alespoň na ty menší) neměli dívat jako na tem-
nou a vše pohlcující sílu, ale spíše jako na hlavolam, 
který chceme a dokážeme vyřešit, nebo jako na laby-
rint, z nějž je nakonec vždy možné najít cestu ven.

Zatímco v  některých inscenacích se loutkám a  ob-
jektům dařilo mezi světem dětí a dospělých nacházet 
společné jmenovatele, případně tuto často uměle 
konstruovanou hranici zcela stírat, z programu vystu-
puje i inscenace, která se sice o budování mostu mezi 
oběma skupinami snaží zcela explicitně, paradoxně je 
tomu však do velké míry opakem. Projekt Táta už ne­
může! od uskupení Ufftenživot, vzniklý rovněž jako 
koprodukce festivalu, je osobní výpovědí performera 
a herce Jiřího Šimka reflektujícího vlastní zkušenost 
rodiče a s ní spojenou únavu, frustraci i množství dal-

ších emocí. Inscenace se snaží propojit potřeby rodi-
čů a  jejich potomků, avšak z  mé osobní perspektivy 
(a jako člověk bez vlastních dětí cítím nezbytnost tuto 
pozici přiznat) vytváří až příliš mnoho zbytečných dě-
lení. Už v úvodu performer vyzývá děti, aby si na chvíli 
zacpaly uši, protože následující věta je určena pouze 
rodičům. Tím se hned na začátku ustavuje představa, 
že existují věci, co děti slyšet nemohou nebo pro ně 
jednoduše nejsou. To je samozřejmě v určitých situa
cích legitimní, nabízí se však otázka, zda by nebylo 
možné hledat takovou formu sdělení neoddělující 
věkové skupiny právě ve chvíli, kdy jsou společně při-
zvány do jednoho prostoru. Samotná inscenace začí-
ná marionetovými výjevy z běžného rodinného života, 
syn Kašpárek si nechce čistit zuby nebo vyžaduje lí-
zátko, sklouzává se však k poměrně tradičnímu lout-
kovému gagovému humoru. Následně se otec jako 
figurka vydává do pohádkového světa, kde absolvuje 
cestu vedoucí k uvědomění si vlastních chyb, aby už 
nebyl „táta prďavec“. Další problém se tu pak obje-
vuje ve využití titulků zprostředkovávajících rodičům 
osobní myšlenky a  pocity Šimka spojené s  rodičov-
stvím, stejně jako upřímné výpovědi dalších lidí. Tyto 
texty jsou promítány vysoko nad hlavami dětí, které 
často ještě ani neumějí číst, a  tak vzniká další rovina 
(ne)komunikace, k níž děti nemají přístup a zbytečně 
je vyčleňuje z celku. Jim je zase nabídnut hravý barev-
ný vizuál ze skládaček, jež jsou v jednu chvíli dokonce 
vyzvány uklidit, opět však pouze děti, nikoli dospělí. 
Pozitivní alespoň je, že inscenace nakonec směřuje 
k vzájemné omluvě otce a syna a po skončení před-
stavení následuje herna, kde se rodičům o děti na čty-
řicet minut postarají, aby si oni mohli odpočinout či 
si dopřát drink. Zůstává však otázkou, zda by nebylo 
možné přistupovat k publiku jednoduše jako k lidem, 
některým menším a jiným větším, a hledat jazyk, který 
by byl vlastní oběma skupinám.

Loutky Divadelního světa Brno tak přinesly skuteč-
ně hodně tvarů, forem a barev, avšak vyvstává jedna, 
která si zvolila výrazně odlišnou strategii – jeden ku-
latý stůl, takřka úplné ticho a několik rozpouštějících 
se časoprostorových momentů, během nichž se na 
malé ploše odehrává neustálý koloběh vzniku a záni-
ku. Tak by se dala popsat objektová inscenace Natu­
ra Kultura z dílny performerstva Bibi Stevens a Nebe 
Motýlové. Prostřednictvím úplně obyčejných před-
mětů, ať už nalezených v přírodě nebo třeba na půdě 
u  babičky, vytváří rozvětvenou jevištní impresi ne
ustále probíhajícího přírodního procesu, jehož kouzlo 
spočívá právě v tom, že si do něj každý pár očí v hle-
dišti (dětský i  dospělý) může promítnout své vlastní 
příběhy. Pomalost a ticho se zde stávají aktivizujícími 
elementy podněcujícími soustředění, a  to i  na to, co 
v  uspěchané každodennosti zahlcené stimuly často 
zcela uniká pozornosti. Jemné doteky Bibi Stevens, 
spíše v roli nenápadné průvodkyně, pomáhají objek-
tům nabývat duše, jako by Bibi naznačovala způsob, 
jakým je možné přistupovat ke světu kolem nás v běž-
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ném životě. A to může být inspirativní a zcitlivující úpl-
ně pro všechny v hledišti. Zpočátku se inscenace drží 
především přírodních objektů, které jsou samy o sobě 
plné kouzla, objevuje se rostoucí makovice nebo ží-
žala pohybující se zdánlivě sama od sebe (respektive 
s pomocí Nebe Motýlové, která těmto drobným kouz-
lům po celý čas nenápadně napomáhá zpod stolu). 
Postupně se však vynořuje i hrací skříňka s baletkou 
či zlaté rybičky na provázku, jako by z přírody začala 
vyrůstat kultura; nebo do ní spíše organicky vrůstat. 
Koneckonců, neformuje svébytné dílo i  řeka omýva-
jící kameny? Nepřetváří snad prach časem obrazy, na 
nichž se po léta usazuje? Možná právě v  tom spočí-
vá jedna z inspirací objektového divadla – v možnos-
ti soustředit se také na jiné než čistě lidské příběhy 
a znovu objevovat dětskýma očima citlivost vůči vě-
cem, které nás obklopují. 

Letošní ročník festivalu nabídl hned několik silných 
inscenací pracujících s  těmito záhadnými objektový-
mi bytostmi invenčně a  v nejrůznějších kontextech. 
Ukázaly, že loutka může být prostředkem poetic-
ké imaginace, grotesky, hororu, intimní vzpomínky 
i  společenské reflexe, a  že bychom je tak neměli po 
skončení dětství odkládat navrch skříně do velké za-
prášené krabice spolu s  představou, že jsme z  nich 
jednoduše „vyrostli“. Loutky a objekty totiž nejsou jen 
reliktem dětských her, ale svébytnými entitami, které 
dokážou otevírat nové způsoby vnímání světa. Právě 
svou podivnou existencí na hranici živého a  neživé-
ho či člověka a věci mohou pomáhat budovat mosty 
mezi generacemi, mezi člověkem a materiálem, mezi 
realitou a imaginací...

Plexus Polaire – Henrik Ibsen: Domeček pro panen-
ky. Režie Yngvild Aspeli, Paola Rizza, hudební skla-
datel Guro Skumsnes Moe, sbor Oslo 14 Ensemble, 
tvůrci loutek Yngvild Aspeli, Sebastien Puech, Caro-
le Allemand, Pascale Blaison, Delphine Cerf, Romain 
Duverne, scéna François Gautier-Lafaye, choreogra-
fie Cécile Laloy, světla Vincent Loubière / Marine Da-
vid, kostýmy Benjamin Moreau, hudba Simon Masson 
/ Raphaël Barani, jevištní technika, manipulace Alix 
Weugue / Léa Bres, dramaturgie Pauline Thimonnier, 
scéna Eclektik Sceno, účinkující – loutkáři Yngvild 
Aspeli / Maja Kunšič, Viktor Lukawski / Jofre Carabén. 

Psáno z reprízy 16. května 2026 v rámci Divadelního 
světa Brno v Mahenově divadle.

KWOSHCH: Brrr & Skrrr. Autoři Josef Bobeš Havelka, 
Mathias Baresel, zvukový design a živý mixing Ana Bu-
lovic, světla, video, animace Frithjof Gawenda, výroba 
loutek Klára Fleková. Psáno z reprízy 24. května 2026 
v rámci Divadelního světa Brno v Divadle Polárka.

Ufftenživot – Jiří Šimek & kol.: Táta už nemůže. Au-
tor a performer Jiří Šimek, dramaturgická spolupráce 
Emil Rothermel, scénografie a kostýmy Vendula Tom-
šů, Jiří Šimek, technická podpora a light design Mar-
tin Hamuz, živá hudba Marie Kieslowski, produkce 
Tereza Tomášová, grafika Vendula Tomšů, producent 
Spolek Ufftenživot, koproducent Festival Divadelní 
svět Brno. Psáno z  reprízy uvedené v  rámci Divadel-
ního světa Brno dne 15. května 2026 na Malé scéně 
Divadla Radost. 

Jan Pichler, Dominik Migač, Marta Herrmannová: 
Soudružky s kroužky. Režie Jan Pichler, Dominik Mi-
gač, Marta Herrmannová, dramaturgie Marta Herman-
nová, Dominik Migač, účinkující Jan Pichler, Dominik 
Migač, Marta Herrmannová. Psáno z reprízy uvedené 
v rámci Divadelního světa Brno dne 16. května 2026 
na sklepní scéně Divadla Husa na provázku. 

Divadelní skupina FRAS – Kawloon: Největší dům 
na světě. Režie Johana Bártová, hudba a zvuk Jakub 
Šulík, Matěj Šumbera, účinkují Matěj Šumbera a Anto-
nín Brukner. Psáno z reprízy uvedené v rámci Divadel-
ního světa Brno dne 18. května 2026 na Malé scéně 
Divadla Radost. 

Kolektiv TMEL: Mouchy. Koncept kolektiv TMEL – 
Jan Froněk, Berta Doubková, Antonie Rašilovová, ná-
mět a  scénář Antonie Rašilovová, režie a  hudba Jan 
Froněk, scénografie Berta Doubková. Psáno z  uve-
dení v  rámci Divadelního světa Brno dne 17. května 
2026 v Divadle Polárka. 

Alfred ve Dvoře – Nebe Motýlová a  Bibi Stevens: 
Natura Kultura. Připravily Nebe Motýlová a Bibi Ste-
vens, hudba Juras Karaka. Premiéra 10. března 2025. 
Psáno z uvedení v rámci Divadelního světa Brno dne 
17. května 2026 na Malé scéně Mahenova divadla 
v rámci festivalu Divadelní svět Brno.
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Také letošní ročník Divadelního světa Brno nabídl 
v  rámci industry programu platformu pro setkávání 
divadelních profesionálů, studentů i zástupců kul-
turních organizací. Hlavní linií programu bylo hledá-
ní cest k mezinárodní spolupráci, sdílení zkušeností 
a budování nových profesních vazeb, které otevřelo 
setkání Routes, Roots & Bridges / Cesty, kořeny a kul­
turní mosty. Na něj navázala řada dalších debat, 
workshopů a  setkání reflektujících aktuální témata 
současného kulturního prostředí.

Téma spolupráce a  propojování různých perspektiv 
se promítlo i do dalších festivalových setkání. Diskuse 
CED Talks: Režisérky i setkání připravené ve spolu-
práci s Deníkem N nabídly prostor pro reflexi ženské 
zkušenosti v umění a pohled umělkyň na současnou 
společenskou realitu. Významným bodem programu 

1	 Workshop: Kubíček Visionair

2	 WOMEN IN ART_what is well_kulatý stůl #4

3	 DSB – ROUTES, ROOTS & BRIDGES / Cesty, kořeny a kulturní mosty

4	 Asociace divadelních dramaturgů

5	 CED Talks: REŽISÉRKY

6	 Kultura ve světě totality

FOTOREPORT

bylo také setkání WOMEN IN ART #4: SPOLUpráce, 
které vzniklo ve spolupráci s festivalem Malá inventu-
ra a v nově otevřeném prostoru Co.Labs otevřelo téma 
spolupráce mezi zřizovanou a  nezřizovanou kulturní 
scénou. Program dále doplnila debata Kultura ve svě-
tě totality, věnovaná vztahu kultury, moci a občanské 
odpovědnosti, odborný workshop Kubíček Visionair 
určený profesionálům z oblasti scénografie a  jevišt-
ních technologií, a  také dvoudenní profesní setkání 
Asociace divadelních dramaturgů a  dramaturgyň, 
zaměřené na sdílení zkušeností, aktuální výzvy oboru 
i rozvoj profesních kontaktů.

Co se během těchto dnů odehrálo mezi konferenční-
mi stoly, v kuloárech i během neformálních setkání, 
zachycují následující momentky z letošního industry 
programu.

INDUSTRY PROGRAM: 
PROSTOR PRO DIALOG, 
INSPIRACI I NOVÁ 
PARTNERSTVÍ
Text Bára Gregorová
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ROZHOVOR

NATÁLIE  
BOČKOVÁ: 
KAŽDÁ DOBA V RÁMCI SVÉHO 
ROBINSONA OHLEDÁVÁ, KDO 
JE VLASTNĚ ČLOVĚK
S autorkou a režisérkou Natálií Bočkovou 
o inscenaci Hledat Robinsona, o tvorbě a o tom, 
jak se ve světě neztratit a vše přežít ve zdraví.

Na letošním festivalu Divadelní svět Brno a Spo­
lupól mohou diváci zhlédnout inscenaci Hledat 
Robinsona, na které ses podílela jako autorka 
i režisérka. Jaká témata, která inscenací prostu­
pují, jsou pro tebe nejdůležitější?

Nejzásadnější je pro mě vyobrazení naší nejmlad-
ší dospělé generace, ke které se sami řadíme. Obraz 
„převjemování“ všech těch možností, jež vypadají 
krásně, optimisticky, ale také to, co pak ta tíha celého 
světa, který je nabízený, udělá s člověkem. A ten si teď 
musí vybrat, najít se v tom a být si jistý, že ta cesta, kte-
rou se vydá, je ta správná.

S tíhou světa se vyjevují témata duševního zdraví – 
jestli jsme opravdu tak křehcí, jak se o nás říká. Jestli 
jo, tak proč. A zda je to jenom naše slabina, nebo se 
v té křehkosti skrývá i naše síla, která třeba není vylo-
ženě jen křehkostí, ale i něhou nebo citlivostí.

Co pro tebe znamená samotný název inscenace?
Odkazujeme přímo na Robinsona Crusoea – má to 

vyvolat prvotní obraz, aby se diváci konfrontovali s ká-
nonem. Ideálně aby si to i trošku dohledali. Aby si tře-
ba řekli: „Jo, tak to asi bude o Robinsonovi Crusoeovi. 
Už jsem zapomněl, co se tam děje.“ Nejde o to pama-
tovat si konkrétní dějová fakta, ale uvědomit si, že je to 
o člověku, který ztroskotal a musel vynaložit úsilí na to, 
aby našel způsoby, jak přežít.

Je podle tebe inscenace Hledat Robinsona ur­
čena spíše pro mladé, nebo se v  ní mohou najít 
všichni bez rozdílu věku?

Asi je primárně pro nás trošku mladší a trošku starší, 
ale není to vyhraněné. Rozebírá vyrovnávání se s dět-
stvím, dospělostí, se životem a  s hledáním své vlast-
ní identity – to je takové věčné téma, které rezonuje 
napříč generacemi. Pokud by mělo hrát roli generační 
sdělení, tak to může být přínosné i  pro generaci na-
šich rodičů a prarodičů – podívat se a zjistit, co se nám 
honí hlavami. A myslím, že se v tom můžou najít také.

Hledat Robinsona je počinem uskupení TÁNÍ. 
Jak probíhal její vznik?

Už delší dobu jsem chtěla udělat inscenaci na téma 
z nějakého kánonu. Vzít si velké dílo, které je hluboce 
kulturně zakořeněné, a soustředit se na to, co to pro 
nás znamená dnes a co z toho můžeme vykřesat. Pro-
to mě napadl Robinson Crusoe. Myslím si, že jsou „ro-
binsonády“ zajímavé. Je to něco, co se stále objevuje 
od doby svého vzniku. Jejich tradice se pořád vrací 
a vrací a vrací… Každá doba v rámci svého Robinsona 
ohledává, kdo je vlastně člověk. Osvícenské „robinso-
nády“ apelovaly na rozum. Vždy je v nich otisk dané 
doby.

Děckám jsem donesla nápad, že bychom mohli 
z Robinsona vycházet, a domluvili jsme se, že bude-
me pracovat workshopovými setkáními. Vždy jim dám 
nějaké zadání, které potom na místě plní. Některá měli 
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vyplnit doma a potom to přinést, přečíst, zahrát nebo 
ukázat. Probíhalo to o prázdninách roku 2024. Já se 
potom odebrala do soukromí. Měla jsem spoustu ma-
teriálů – diktafonové nahrávky a  videa. Překvapivě 
jsem jich nepoužila tolik, kolik jsem si myslela, ale spíš 
mi to pomohlo udělat si představu o tom, jak chci se 
základním materiálem pracovat. Ukotvilo mi to myš-
lenky o tom, co vlastně nechci – že se nechci pouštět 
do velkého eposu, nechci přílišnou dějovost, ale chci 
zaplout z místa vnitřního světa postav a hledat ty Ro-
binsony uvnitř. Pak jsem napsala text a zkoušeli jsme 
už poměrně klasicky.

Vnímáš mezi svým autorským a  režisérským já 
nějaký rozdíl?

Jsem hlavně autorka a režie je už jenom dokončení 
mých autorských impulzů. Ještě nikdy jsem nereží-
rovala nic, co by bylo čistě autorstvím někoho jiného 
převedené na jeviště, protože mi přijde, že v tom (au-
torství) je ten můj přínos. Asi bych i cítila, že jsem ne-
odvedla dobrou práci, kdybych se nezamyslela nad 
tím, jak to můžu udělat já – najít v tom to, co já můžu 
přinést. Ale třeba mě to ještě čeká. Zajímalo by mě, jak 
bych se s  tím vypořádala, kdyby mně někdo přinesl 
text a řekl: „Najdi to jenom v tom, prostě to zrežíruj. Ne-
přidávej, co přidávat nemusíš.“

Po studiu na JAMU studuješ v  současnosti bo­
hemistiku na MUNI. Jak to ovlivnilo tvůj vztah 
k tvorbě?

Řekla bych, že jsem stále v  procesu, kdy to úplně 
nemůžu zhodnotit. Dokončila jsem bakaláře (JAMU) 
a  teďka si dávám chvilku pauzu, ale plánuju se tam 
vrátit a  dodělat magisterské studium. Momentálně 
jsem v  procesu odpočívání a  hledání toho, jak chci 
divadlo dělat a jestli ho chci dělat profesionálně, po-
případě jak. A jestli si za to chci nechávat platit a tím 
pádem se svázat povinnostmi, které to obnáší. Je to 
teď něco, co v sobě pořád řeším, a neznám na to úpl-
ně odpověď. Trošku doufám, že získám nový dech 
a pohled a nenechám se semlít během procesů, které 
mě trápily a dělaly mi špatně. Ale to uvidím, jestli a až 
se tam vrátím.

Inscenace tematizuje duševní zdraví. Postavy 
prožívají hlubokou samotu. Jak to s ní máš ty?

Řekla bych, že je to takové věčné téma, které se ob-
jevuje u každého z nás, i já samotu určitě pociťuju. Po-
ciťuju ji dost podobně jako všechny tři postavy z Hle­
dat Robinsona. Myslím, že jsem jim podobná stejně, 
jako jsou ony tři sobě.

Kdy může být podle tebe izolace od světa nápo­
mocná a kdy se už stává nepřítelem?

Přemýšlím, jestli by Robinson nebo postavy, které 
si i metaforicky procházejí podobným obratem, moh-
li získat to, co získali v samotě a  izolaci, i kdyby měli 
podporu a nebyli sami. Myslím, že by mohli. Vystavení 
sebe sama takovéto nekomfortní situaci není jediný 

recept na získání dobrých věcí. Je to o vypořádání 
se s tím, když nás do toho svět uvrhne, když v izolaci 
jsme, dokážeme si z toho něco vzít. To hlavní, co tam 
nacházíme, je, kým jsme, když odezní ten ruch a šum 
okolního světa.

Máme možnost konfrontovat sami sebe v  samotě 
a tichu s tím, jací jsme byli, jací jsme teď, co nám chybí 
a co nám nechybí. Patrně ale přichází zase úplně jiný 
ruch. Do člověka vstupuje šílenství a halucinace, kte-
ré se objevují jen v izolaci, když nemáme okolní hlasy, 
které nám potvrzují, že jsme v  pořádku – že vidíme, 
slyšíme a  vnímáme správně. Proto je to důležité vy-
važovat. Neubírat se přímo do izolace a osamění, ale 
koexistovat také s jistou samotou a se sebou samým. 
Neurčovat to, kým jsme, jen podle toho, co se k nám 
line z okolního ruchu.

Inscenace se věnuje také tlaku na výkon a nejis­
totě. Jak toto téma souzní s  tebou, jakožto mla­
dou tvůrkyní?

Jsou to silná společenská a generační témata. My-
slím, že už jsem se to naučila odfiltrovat, a mám štěs-
tí i  neštěstí v  tom, že moc nejistoty necítím, ačkoli 
se zpochybňuju – ale spíše jen při tvůrčím procesu. 
Neříkám si: „Bude to dobrý? Mám na to, aby to bylo 
dobrý?“ Ale spíš jestli je tohle to nejlepší rozhodnutí, 
které jsem mohla udělat, nebo mám udělat jiné. Ne-
jistota je pro mě v tvorbě dobrá. I text k Robinsonovi 
vznikal na několikrát a přehodnocovali jsme to. Ještě 
i po premiéře jsme to měnili, protože jsme viděli, že na 
všechno nebylo reagováno tak, jak bychom si přáli. 
Žádné velké věci, ale když tam sedíš, tak si uvědomíš, 
že tohle by mohlo být kratší, tohle delší, tady by mohla 
být hudba a tady zase ne.

Hledat Robinsona je rámcováno popkulturním 
odkazem na reality show o přežití. Co ty a reality 
show? Jaký máš na ně názor?

Já miluju reality show. To je takový moje guilty plea-
sure. A už to vlastně není ani tak guilty, já se za to ne-
stydím. Je to něco, k čemu jsem se dostala skrze přá-
telskou komunitu. A pak jsem si říkala, že abychom se 
měli o čem bavit, tak se na to podívám. Je to zajímavý 
komentář k tomu, jaké máme hodnoty – co nám přijde 
a nepřijde přípustné. Reality show jsou do jisté míry zr-
cadlem trendů a toho, jak my dovolíme, aby se k nám 
někdo choval, kam až to necháme zajít a kam už ne – 
kde jsou naše hranice.

Fascinuje mě i  to divácké vnímání – jaké nenávisti 
jsou lidé schopni vůči někomu, koho ani neznají. Svět 
je jinde, než si myslí. Už i jen v rámci ženských otázek.

Máš nějakou osobní radu na to, jak v  dnešním 
světě přežít?
Myslím, že tím klíčem je zakotvit. Najít si svoje kotvy 
– jak v sobě, tak i ve svém okolí a krůček po krůčku 
se snažit nedělat si život tak náročný a nebrat to tak 
vážně.

Rozhovor vedla Monika Hrdličková. 
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TEMATICKÝ FOKUS

STRACH PŘEŽÍT, 
SE STRACHEM ŽÍT, 
MLUVIT A SMÁT SE
Text Adéla Malíková

Skrývá se ve stínech. Čeká, aby nás mohl popadnout za nohu zpod 
postele. Ovlivňuje naše činy a rozhodnutí možná každý den. Bojíme se 
o něm mluvit, přesto ho nevědomky vtahujeme do dialogu. Narážíme 
na vlastní neochotu si jeho přítomnost přiznat. To nás někdy podněcuje 
k nenávisti vůči sobě či ostatním, za kterou stojí zas a znova jenom on. 
Strach. 

Některé inscenace se v něm přímo topí. Klesají do stá-
le hlubších a  chladnějších vrstev obav, pod povrch 
každodenní přetvářky, kterou nazýváme odvahou. 
Přitom si v naší netečnosti jen namlouváme, že se nás 
situace netýká. Ze strachu až mrazí a chlad z nás dělá 
sochy. Jiné inscenace si vytvářejí od strachu odstup, 
aby ho mohly analyzovat. Jaký je? Jak ho zažíváme 
fyzicky a jak emočně? Co nám může přinést? Takové 
inscenace zpravidla ukazují cestu, jak se strachem 
pracovat. Možná vytváří i bezpečný prostor, v němž se 
nebojíme ho sdílet. Jiný typ inscenací pak strachem 
tvoří napětí, z  něhož se musí nebo je potřeba unik-
nout. A  když přijde to, čeho se postavy bojí nejvíce, 
odvažují se sledovat dál a  zjistit, co se stane potom. 
Přijde úleva, nebo bezradnost? Pak je tu ještě mož-
nost vzít strach do hry jako přítele, spoluautora, který 
může vyvolat stejně tak děs jako smích.

V inscenaci Duchovia sú tiež len ľudia je strach něčím 
nevysloveným, nezmiňovaným a ukrytým v mezerách 
mezi slovy. Prosakuje však nejen sterilně růžovou 
scénou Slovenského národného divadla, ale přede-
vším promluvami a chováním postav, které v domově 
důchodců balancují na jeho hraně. To, jak žijí a  jak 

umírají, je tu popisováno surově. V podstatě jde spíš 
o to, jak přežívají. A právě kontinuum mezi strachem 
z toho, co může život ještě (ne)poskytnout, a strachem 
z neznáma po smrti je přízrakem jejich denního života 
v onom zvláštním meziprostoru, kde se židle a květiny 
hýbou samy od sebe. A  protože nelze určit, že se to 
děje doopravdy nebo už jen v hlavě, nejistota zapustí 
své kořeny. 

U každé postavy přitom lze lehce rozlišit různé roviny 
emoce pramenící ze sice sdíleného, ale v první řadě 
individuálně prožívaného procesu stárnutí. Strach 
z  pomalé ztráty mobility se odráží ve zhořklém vtip-
kování paní Simplonové (Emília Vášáryová), která za 
svými ošetřovateli křičí, že někdo na židli nechal něja-
ké tělo, zatímco posunky naráží na své vlastní. Nebo 
strach z opuštění rodinou, které vše obětovala, jak za-
raženě zmiňuje v pozdějším monologu. 

Strach z  odstrčení na vedlejší kolej zažívá zase paní 
Senkelová (Zuzana Kocúriková), které nezbývá než 
se pro pozornost obléct do zářivě červené a  znovu 
a znovu volat do relace rádia, dokud si ji nezabloku-
jí. Protože se nemůže stát neviditelnou. Protože se 
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neviditelnou už v některých směrech cítí být. Podob-
ný strach naopak nutí pana Helda (Richard Stanke) 
k  neustálým pokusům o odchod z  domova i  marné 
přičleňování se k týmu mladších ošetřovatelů. Nedo-
káže si přiznat, že i přes nachystanou cestovní tašku 
v ruce a modernější oblečení se mu stáří uniknout ne-
podaří.

Přichází také strach z hmotného zajištění, z nenaplně-
ných snů či z  představy nepříjemného posmrtného 
života. I strach z „prosté“ námrazy je stejně tak všeob-
jímající jako ostatní, protože uklouznout na ní zname-
ná možnost ztráty mobility, soběstačnosti i sociálního 
kontaktu. Tato emoce se o jeviště přitom dělí spolu se 
silnou touhou po soucitu a lidském doteku. Stačilo by 
jen slyšet slova jako „neboj se, jsem tady“ nebo „pojď, 
vyrazíme domů“, která by přebila strach ze samoty 
obklopující postavy nehledě na jejich vzájemnou blíz-
kost. Protože však není, kdo by něco takového řekl, 
nezbývá paní Heisingerové (Janě Oľ‘hová) než snít 
o úprku z vlastního těla.

Jejich kolektivní dialog se strachem se proto tříští do 
individuálních přežívání, která ovšem mohou probou-
zet mrazivé obrazy stáří jako procesu dotýkajícího se 
všech bez rozdílu. Možná se naplní některé, možná 
taky žádné, nicméně strach je jejich společným jme-
novatelem.

Zatímco inscenace Duchovia sú tiež len ľudia se noří 
do hloubky konkrétní děsivé situace a pečlivě odhalu-
je její jednotlivé odstíny, amatérský seniorský soubor 
Studio 60+ Divadla Husy na provázku se v inscena-
ci Neboj, neboj nezalekne různých forem strachu.

Strach je nejčastějším slovem na jevišti. Strach je za 
každou divadelní rekvizitou i  osvětlením. Strach je 
základním tématem, které herci zkoumají pod drob-
nohledem jako obecně lidskou emoci i  svůj vlastní 
prožitek. A všechno, čeho se bojí – nejmenších banalit 
i velkých životních a světových otázek – stojí v jedné 
rovině a je pro soubor stejně důležité to zmínit.

Otevírá se tak dialog o tom, jaký strach opravdu je a co 
se s ním vlastně dá dělat. Může být kamarádem, který 
nás nenechá sáhnout do ohně, ale může být i nástro-
jem moci. Nutí nás nenávidět cokoliv, co se jeví jiné 
než my, ale dělá nás lepšími, když to překonáváme. 
Když máme strach (a máme ho všichni, proto si může 
inscenace s lehkostí sobě vlastní najít cestu k nejmen-
ším i nejstarším), je dobré o něm mluvit. Mám strach, 
že… Na druhou stranu není vždy nutné vyslovit tako-
vou větu před ostatními. Smíme si dát i čas, abychom 
strach zpracovali sami v sobě.

Vyprávění o strachu se v  inscenaci nelimituje pouze 
na slova. Vypráví o něm i stínohra, kterou herci vytvá-
řejí sami na jevišti a která může diváctvu připomenout 
obavy z  toho, co se právě v  těchto stínech skrývá. 

Doplňuje jejich pohádky, přetváří obyčejný věšák 
na bubáka s červenýma očima a promítá se na bílou 
látkovou stěnu, zpoza níž herci vystupují a pronášejí 
různá prohlášení, například „Nenechám se druhými 
zastrašovat!“. I  jednotlivé rekvizity – často tak jedno-
duché jako sklenice s vodou – představují strach, na-
příklad ten z globálního oteplování. A někdy se jich do 
předmětu vejde dokonce několik najednou, protože 
strach z  bílých plášťů se hereckou akcí snadno pro-
mění ve strach z duchů. 

Zásadní jevištní metaforu tvoří černí plyšáci, kteří se 
objevují, stejně jako strach sám, v různých velikostech. 
Když je proto Hana Josefína Hledíková vyhazuje ma-
lým okýnkem z  bezpečí svého látkového domečku, 
strachu ze stěhování se zbaví daleko jednodušeji než 
strachu z mateřství.

Nakonec se na jevišti objeví skutečně personifikova-
ný strach v podobě herce ve stejně černém plyšovém 
kostýmu. A stejně jako každý jiný má strach. Má strach, 
že z něho jde strach. 

Inscenace Neboj, neboj tak tematizuje strach s krás-
nou dětskou hravostí, aniž by se ovšem ve své formě 
či obsahu napojovala pouze na dětské publikum. Pře-
chází plynule od účinných gagů k  děsivým předsta-
vám, které leží doma pod postelí nejen těm nejmen-
ším, ale také (a možná především) všem dospělým 
– mladším i starším. 

Jevištní metafory strachu využívá také inscena-
ce Grandhotel pocitů, která ho v  Divadle Polárka 
zhmotňuje do podoby těžkých kamenů. Jako dětské 
loutkové divadlo na scéně reprezentované hotelem 
prozkoumává mimo něj celou škálu dalších pocitů 
a především to, jak je fyzicky prožíváme v našem těle. 
Smutek, jeden z prvních hostů v příběhu, tak za sebou 
třeba táhne dlouhá černá vlákna a  kompletně jimi 
obalí loutkovou miniaturu hoteliéra, kterého v  insce-
naci zároveň hraje Lucie Netopilová.

S drobnou mechanicky působící loutkou Zlosti, ze 
které se kouří, s doslovnou bublinou Štěstí nebo prá-
vě s kamením Strachu hrají zase David Smečka a Ma-
těj Záhořík. Právě oni si podávají stále více větších 
a  větších kamenů, buší s  nimi o stůl, o stěny, až jimi 
hotel nakonec i s loutkovým zástupcem hoteliéra zce-
la zavalí.

Struktura inscenace přitom umožňuje takovéto mo-
menty reflektovat. Vyprávění hoteliéra o dosavadních 
zkušenostech se střídá s  loutkovými scénami, které 
jednotlivé příběhy předvádějí, proto se k  vyprávění 
přidávají i komentáře sahající za stěny hotelových po-
kojů, například o tom, že každý pocit má své místo.

V případě strachu musí hoteliér s kameny samozřejmě 
něco udělat. Začne je tedy jeden po druhém pomalu 
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vytahovat z  hotelu. A  protože ne každý strach zmizí 
úplně, některé by dokonce ani zmizet neměly, olemu-
je s  nimi nakonec cestu ke svému grandhotelu, aby 
sloužily jako strážci, kterými strachy také mohou být.

Inscenace proto otevírá prostor k velice instinktivnímu 
zkoumání povahy strachu. Vede také dialog o doslov-
né i metaforické akomodaci lidských pocitů a o jejich 
(nejen) fyzické podstatě. Díky vřelé interakci herectva 
s jejich dětským diváctvem se navíc jedná o prostor ke 
skutečnému sdílení.

Místo strachu vůči sobě, tedy prožitku vztahujícímu 
se pouze k nám, zdůrazňuje Divadlo Na zábradlí v in
scenaci Paní Dallowayová strach vůči druhým, o dru-
hé a z druhých. I zde se sice hlavní postava (Magdalé-
na Sidonová) bojí stáří a procesu stárnutí, při kterém 
ztrácí svůj vzhled a postavení, ovšem tentokrát se tak 
děje ve vztahu k lidem okolo ní. Bojí se, co si o ní lidé 
myslí, a touží získat kontrolu nad tím, jak se lidé v její 
přítomnosti cítí.

Nejde však jen o ni. Naprostá většina postav cítí po-
dobnou potřebu, která je vyjevována skrze externa-
lizované monology a  komentáře, jakožto storytellin-
gové strategie inscenace. Nikdy se přitom nevztahují 
výlučně k postavě, jež je pronáší, naopak zahrnují po-
stavy kolem – „Přemýšlela jsem, jestli nemá hlad“ nebo 
„Chtěl jsem jí říct, že ji miluji“.

Touha po kontrole nad myšlenkami druhých se týká 
i  interakcí postav s diváctvem, které postavy v  jeden 
moment oslovují ve snaze s nimi flirtovat či jim vysvět-
lit a  zarámovat situace, v  druhý si uvědomují, že ne-
mluví k nikomu. Že jsou sami. Cítí se být pod neustá-
lým, neviditelným a někdy smyšleným drobnohledem 
druhých. Jindy však může být skutečný, když další 
postavy pozorují, co se v hlavním pokoji děje, zpoza 
dveří nebo z vrchu scény. 

Velmi patrná je i  žárlivost, zvláště ve vztahu Clarissy 
Dallowayové s  jejím manželem Richardem (Václav 
Vašák), ale i se slečnou Kilmanovou (Anežka Kubá-
tová), která jí podle vlastních slov ukradla dceru. Žárlí 
na pozornost, kterou od její dcery Elizabeth (Anna Ka-
meníková) dostává, zatímco sama slečna Kilmanová 
si přeje vypadat jako Clarissa. Manželé žárlí na bývalé 
či potenciální partnery toho druhého. Oběd u  paní 
Brücknerové se stává skoro sloganem a setkání Cla-
rissy s  odmítnutým Petrem Walshem (Jiří Vyorálek 
a David Petrželka) tíží jejich vztah jako kámen.

Žárlivost tak staví do kontrastu to, jak postava vnímá 
samu sebe a jak ji vnímají ostatní, což jsou často dva 
velice rozdílné obrazy. Zas a  znova se také objevuje 
strach. Protože co jiného je žárlivost, když ne strach 
o to, zda jsme pro druhé dostateční nebo zda nás dru-
zí nezradí.

Důležitou dějovou linií je potom příběh mladého páru 
Septima (Miloslav König) a Lucrezie (Kateřina Císa-
řová), který zobrazuje téma křehkého soužití s mentál-
ní poruchou a strachu z nenávratné volby milovaného 
člověka – sebevraždy. Lucrezia se však bojí o víc. Bojí 
se své žité reality, v níž nemá žádnou jistotu ohledně 
Septimova chování nebo ohledně jejich společné bu-
doucnosti. Je pod neustálým tlakem, a proto přemýšlí 
nad cestou k uvolnění. Takových myšlenek se ovšem 
bojí stejně tak, protože doopravdy přece nechce, aby 
Septimus zemřel. Jejich konec otevírá zásadní otázku, 
co se stane, přijde-li to, čeho se nejvíce obáváme. Co 
když budeme muset žít i tak dál?

Inscenace předkládá strach, který je s lidmi v konflik-
tu, a generuje tak sílící napětí. Nutí člověka lačnit po 
vysvobození, po jakémkoli úniku z reality nespokoje-
ného života i  neuspokojujícího těla, ze situace, v  níž 
nemůžeme kontrolovat myšlenky ani činy druhých. 
Takový strach je dusivý, a tedy dlouhodobě neudrži-
telný. Vyžaduje zlom, ať už vnější, nebo vnitřní.

Nakonec, zatímco ostatní strach tematizují, inscena-
ce Delikatesa, která vznikla v koprodukci divadel Mi-
kro-teatro a Labil Bones s  festivalem Divadelní svět 
Brno, ho bere jako rovnocenného jevištního partne-
ra. Jako takový aktivně ovlivňuje vývoj pestré škály 
rozehraných situací a svůj podíl má z velké části i na 
samotné groteskní komice, jakožto základním staveb-
ním kameni inscenace.

Tak jednoduchá situace, jakou je večeře, se proto díky 
strachu stává spletitou cestou od prvního doušku 
vína k poslednímu soustu dezertu. Také se na ní něko-
likrát elegantně odbočí k  familiárním, avšak zároveň 
absurdně pozměněným zvyklostem. Místo polévky 
prázdný talíř, místo hlavního chodu lidská hlava (Te-
reza Sikorová), které se pozornost příboru opravdu 
nelíbí. Sladkou tečkou je pak hlína a  klasický dezert 
– rakvička – se na talíři pohřbívá do hlubin jídelního 
stolu.

Host (Michal Chovanec) je ve svém slovním vyjád-
ření úsporný a  až na moment neúspěšného pokusu 
o  dialog s  havranem postávajícím opodál dává své 
podivení, hrůzu, ale i nadšení z naservírovaných po-
krmů najevo převážně neverbálně. Proto se strach 
stává fyzicky vyjevovaným komunikačním nástrojem, 
který definuje jednotlivé střihy mezi situacemi. Číšník 
(Ondřej Klíč) se díky němu stává v jeden moment hrů-
zu nahánějící mlčenlivou postavičkou v rohu pokoje 
a v druhém momentu komicky špatným hudebníkem, 
jemuž záleží na názoru jeho hosta.

Inscenace pracuje také s  řadou hororových prvků 
a postupů, jakými jsou náhlé výpadky světel, samo od 
sebe se pohybující nádobí a vybavení pokoje, hudba 
ovládající samotné tělo hosta, postava upíra nebo stá-
le přítomný Poeův havran. Spíše než opravdu vyděsit 
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mají zaznívat v nadsázce a hravé parodii hororového 
žánru. Snad jen pro šok z nečekaných hlasitých zvu-
ků nebo náhlé změny osvětlení sebou může diváctvo 
škubnout.

Situační podoba strachu je tak v  inscenaci Delikate­
sa zčásti vlastní karikaturou přinášející potěšení, když 
zaznívá ve své absurdní poloze. Jako tomu už u horo-
rového žánru bývá, může být doprovázen příjemným 
uvolněním, které přichází po jeho prožití. Respektive 
po prožití hrůzy či děsu, jakožto dalších vrstev oné již 
mnohokrát zmiňované lidské emoce.

V rámci festivalu Divadelní svět Brno tak strach mění 
své postavení. Je tematizovanou emocí, neviditelnou, 
ale přítomnou v marném boji o život. Stává se objek-
tem až vědecky detailního zájmu, zdrojem neúnos-
ného napětí každodenního života nebo stylotvorným 
prvkem inscenace, který ovlivňuje výstavbu jevištních 
situací. I když měl vždy jinou funkci či podobu, vyvstal 
z každého zobrazení jeden neměnný, velice nepříjem-
ný, a proto občas i opomíjený fakt. Dialog se strachem 
je dvousměrná ulice, po které můžeme chodit tam 
i zpět a můžeme mít za správných, námi bohužel ne 
vždy zcela ovlivnitelných podmínek navrch. Člověk 
strach živí. Člověk se strachu podřizuje. Člověk se mu 
ale i vydává na odpor. Člověk strach reflektuje a sdílí… 
třeba i v divadle.

Slovenské národné divadlo – Katja Brunner: Du-
chovia sú tiež len ľudia. Režie Kamila Polívková, dra-
maturgie Mário Drgoňa a  Miriam Kičiňová, výprava 
Antonín Šilar, Veronika Traburová a Zuzana Formán-
ková, hudba Pjoni. Hrají Jana Oľhová, Emília Vášáryo-
vá, Zuzana Kocúriková, Dušan Jamrich, Ján Greššo, 
Richard Stanke, František Kovár, Robert Roth a Jakub 
Rybárik. Premiéra 14. a 15. června 2025. Psáno z  re-
prízy 9. května 2026 v  rámci festivalu Divadelní svět 
Brno.

Divadlo Husa na provázku (Studio 60+): Neboj, 
neboj. Režie Štěpán Gajdoš, dramaturgie Marie Kle-
mensová, výprava Anna Gumboldt, hudba František 
Hruška a  Jakub Šimanský. Hrají Ivana Daňhelová, 
Hana Josefína Hledíková, Helena Jasyčková, Eva Ko-
laříková, Jiří Priesnitz, Zbyněk Sviták, Libuše Šuleřová, 
Marcela Vrbová. Premiéra 13. března 2026. Psáno 
z reprízy 10. května 2026.

Divadlo Polárka – Lidia Branković a kol.: Grandho-
tel pocitů. Režie Jiří Hajdyla, dramaturgie Karolina 
Salamonová, výprava a  kostýmy Tereza Bartůňková, 
hudba Jan Čtvrtník, světlo a zvuk Jan Laichman, tech-
nik Jáchym Panáček. Hrají Lucie Netopilová, David 
Smečka a  Matěj Záhořík. Premiéra 21. března 2026. 
Psáno z reprízy 15. května 2026 v rámci festivalu Di-
vadelní svět Brno.

Divadlo Na zábradlí – Virginia Woolf: Paní Dallowa-
yová. Režie Anna Klimešová, koncept a scénář Anna 
Klimešová a Kateřina Součková, dramaturgie Kateřina 
Soušková, výprava a  kostýmy Zuzana Sceranková, 
light design Pavel Havrda, hudba Dominik Gajarský. 
Hrají Magdaléna Sidonová, Václav Vašák, Anna Ka-
meníková, Anežka Kubátová, Miloslav König, Kateřina 
Císařová, Jiří Vyorálek, David Petrželka, Jana Jungvir-
tová a Veronika Lazorčáková. Premiéra 7. února 2025. 
Psáno z reprízy 22. května 2026 v rámci festivalu Diva-
delní svět Brno.

Mikro-teatro a  Labil Bones – Delikatesa. Koncept 
a režie Veronika Poldauf Riedlbauchová, výprava Ka-
teřina Jirmanová, hudba a sound-design Jan Čtvrtník, 
produkce Veronika Všianská. Hrají Tereza Sikorová, 
Michal Chovanec, Ondřej Klíč. Premiéra 15. února 
2026. Psáno z reprízy 20. května 2026 v rámci festiva-
lu Divadelní svět Brno.
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24.05. 

UKÁŽU TI TO, CO 
NEMŮŽE EXISTOVAT
Text Klára Kubešová

Jezero Amadoka, největší jezero v Evropě, by mělo ležet na hranici 
Volyně a Podolí. Zmiňuje se o něm Herodotos, objevuje se na 
starověkých i středověkých mapách. Mělo by být – ale není. Vytrácí 
se z map i z vědomí lidí, stává se vzpomínkou a pak už snad jen 
mýtem nebo fikcí. Co po něm zůstává? Co zůstává po nás a po 
tom, co zapomeneme? A můžeme se k tomu v pravdivé podobě 
navrátit a znovu si vzpomenout? „Co když si na nic vzpomenout 
nechci?“ ptá se voják vracející se z Donbasu s vidinou nalezení své 
ztracené paměti v románu Sofije Andruchovyč Amadoka a jeho 
stejnojmenné divadelní adaptaci Dušana D. Pařízka.

Divadlo X10: Amadoka — koprodukční projekt DSB
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Inscenace Amadoka uzavírá Pařízkovu ukrajinskou 
trilogii, jejíž předchozími inscenacemi byly v Divadle 
X10 Moskoviáda (2022) a Na západní frontě klid / Ze­
lené koridory (2023). Andruchovyč v  její předloze na 
více než sedmi stech stranách splétá vzájemně sou-
visející příběhy mapující moderní historii Ukrajiny od 
stalinského pronásledování intelektuálů a hladomoru 
přes druhou světovou válku až po současnou ruskou 
invazi na Ukrajině. Neopomíná ani dějinné momenty, 
které zůstávají mnohdy cíleně nevyřčeny, jako je po-
díl Ukrajinců na holokaustu. Na stránkách Amadoky 
se tak setkává Romana, snažící se navrátit vzpomínky 
a identitu vojákovi vracejícímu se z bojů na Donbase, 
Uljana, jejíž lásku k  židovskému chlapci Pinchaso-
vi narušuje realita meziválečné Haliče i  přicházející 
druhá světová válka, a  Sofija, žena básníka Mykoly 
Zerova, popraveného bolševiky, a  následně spiso-
vatele a archeologa Viktora Petrova, pro nějž se jeho 
identita stala převlekem, který zůstává i dnes nepro-
hlédnutelný. Osudy fiktivních postav se zde proplétají 
s  osudy skutečných osob – kromě Petrova a mnoha 
dalších ukrajinských spisovatelů se v románu objevují 
i myslitel Ba‘al Šem Tov, sochař Jan Jiří Pinsel a filozof 
Hryhorij Skovoroda, jejichž životy, spjaté s  dnešním 
územím západní Ukrajiny, představují různé způsoby 
úniku, a zároveň zůstávají v mnohém zahaleny tajem-
stvím.

Pařízek do své adaptace Amadoky obsazuje pětici 
herců a  hereček – Táňu Malíkovou, Gabrielu Míčo-
vou, Stanislava Majera, Václava Marholda a Marti-
na Pechláta – a  text Andruchovyč přenáší na téměř 
prázdné jeviště, jehož hlavními vizuálními prvky se 
stává live cinema, projekce a světlo pro Pařízka typic-
kých meotarů, v první části inscenace spojených s na 
jevišti přítomnou vodou. Vizuální prostředky samy 
výstižně tematizují vzpomínání i zapomínání a paměť 
prezentovanou způsobem, jenž ji může, ale nemusí 
zkreslovat. I  herci samotní, rámovaní bodovým svět-
lem meotarů, jako by se někdy stávali součástí foto-
grafií, promítaných na stěnu za jevištěm. Podobně se 
na stěny přenášejí i jejich stíny, tyčící se nad druhými 
v souladu s charakteristikou daných postav – agenta 
NKVD Krasovského (Marhold), jenž má v rukou životy 
mnoha jiných, nebo Zerova (Majer), zdatného řečníka 
stojícího na betonové kostce uprostřed jeviště jako na 
piedestalu. Jindy stíny splývající s projekcí a dotvářejí 
intimitu scén; tak je tomu opakovaně při scénách mezi 
Uljanou (Malíková) a  Pinchasem (Marhold), kteří si 
spolu vytvářejí svůj vlastní svět, obklopený meotaro-
vými stíny rostlin a narušený teprve jejich otci, kteří jim 
připomínají, že „jsou světy, které můžou existovat jen 
odděleně, každý zvlášť“ – a to navzdory tomu, že Ul-
janin otec je zaměstnán u Pinchasova otce, místního 
šocheta (židovského řezníka vykonávajícího šchitu, 
rituální porážku zvířat), jehož práce v Uljaniných očích 
otevírá otázku smrti bez utrpení. Pinchasův otec je 
nakonec spolu s mnoha dalšími židovskými obyvateli 
města popraven nacisty, zatímco Uljanin otec, nejspíš 

ve snaze zachránit rodinu, tiše kolaboruje, vzpomína-
je, že „šchita zakazuje, aby zvíře vidělo smrt jiného ži-
vočicha“.

Pinchas je už před válkou obrácen sám do sebe, do 
studia a svého vnitřního světa, který se pro něj stává 
skutečným, takže když je mu zakázáno vídat se s Ul-
janou, uchyluje se do svých představ a nepřichází tak 
o ni. Skutečným je pro něj i  jezero Amadoka, o jehož 
existenci je přesvědčen. Bere Uljanu do míst, kde se 
podle jeho výzkumu mělo nacházet – a  kde se díky 
jeho představám i nachází. Reálným se stává i na jevi-
šti, kde proudy padající vody, tvořící projekční plochu 
pro mapu s jezerem nakreslenou Pinchasem, formují 
na zemi vodní plochu, v níž se zkresleně odrážejí ná-
sledné scény. Atmosféru mnohých scén dotváří i bo-
dové světlo meotarů (příležitostně v kombinaci s ba-
revnými filtry), které často osvětluje pouze jediného 
mluvčího, jako by to byl právě on, jehož vzpomínky 
jsou ty pravdivé, jako by on byl ten jediný, kterému by-
chom měli naslouchat. Nebo jako by byl vyslýchán – 
se světlem, které oslňuje, znejišťuje a skrývá toho, kdo 
se ptá a ke komu je promlouváno. Způsob, jakým jsou 
vzpomínky předávány, je v  inscenaci tematizován 
i  herecky – postavy opakovaně promlouvají k  divác-
tvu namísto jedna k  druhé, jako by jim šlo primárně 
o to, jaký obraz samy sebe vytvářejí. 

Jednotlivé linie vyprávění napomáhají rámovat kos-
týmy Kamily Polívkové, které jsou často jednoduché 
a civilní, ale u některých postav v sobě zároveň kon-
centrují ukrajinské prvky – Uljanin otec Frasuljak nosí 
vlněnou čepici papachu, Uljana a  její sestry dlouhé 
copy a čepce. Opakovaně se také objevují motanky, 
panenky s prázdnými obličeji – symbol ochrany i dět-
ská hračka. Jako motanka se na jevišti objevuje i voják 
Bohdan (Pechlát), který se z války vrátil se znetvoře-
ným obličejem a  nikdo kromě Romany (Míčová) ho 
nedokáže identifikovat. Ztráta jeho původního obliče-
je ho sice spojuje s motankou, zároveň mezi nimi ale 
vězí propastný rozdíl – zatímco motanky jsou vytváře-
né splétáním a motáním látek bez využití jehel a nů-
žek, jeho obličej je výsledkem operací plastických 
chirurgů. Romana podobným způsobem znovu staví 
jeho identitu, z  jejího vyprávění se dozvídá, kým je. 
Ukazuje mu fotografie jeho příbuzných, převypravuje 
mu rodinnou historii a historii jejich vlastního vztahu, 
a tak pod jejíma rukama pomalu vzniká nový Bohdan. 

Nejasná identita je příznačná pro mnohé z postav, což 
se odráží i ve způsobu, jímž je na jeviště transponován 
text románu. Do velké míry jsou v něm zachovány na-
rativní prvky a dochází k častým posunům mezi er-for-
mou a ich-formou, a to i v průběhu jednotlivých výpo-
vědí. Pechlát, jehož tvář se pod jeho vlastníma rukama 
pomocí lepicí pásky stává znetvořeným obličejem vo-
jáka, tak nejprve promlouvá v  ich-formě, ale začátky 
vojákovy léčby, jeho neschopnost mluvit i chápat svět 
kolem sebe už popisuje v er-formě. Zatímco tak někdy 
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jako by herci skutečně představovali jednotlivé postavy, v jiných pří-
padech jako by byli spíše zosobněním samotného vyprávění, které už 
postavám nepatří. Herectví kromě toho často přechází do komičnos-
ti a inscenace se tak precizně pohybuje mezi vážností, která vychází 
i  z tematizovaných historických událostí, a  groteskou, vysmívající se 
některým postavám a  jejich snaze o vytvoření nepravdivé identity. 
Objevuje se malé dítě v podání Míčové, z nějž se vzápětí stává ukra-
jinský kolaborant s  vodní pistolkou, doprovázenou hlasitými zvuky 
střelby, které ji činí absurdně reálnou, hádající se sestry Uljana, Nusja 
a Chrysťa představované Malíkovou, Majerem a Marholdem, nebo Pe-
trov (Pechlát) se Zerovem (Majer), předhánějící se v  tom, kdo z nich 
je lepší spisovatel/milenec/manžel/muž. Předmětem komiky se stává 
i Putin, který je skrze live cinema opakovaně terčem vtipů influencer-
ky v podání Malíkové. Tato aktualizace vytváří silné pouto mezi před-
kládanými historickými příběhy a současností a zároveň upomíná na 
Romanino sdílení vojákova uzdravování na sociálních sítích, jímž An-
druchovyč rámuje část své knihy.

Možnost utvářet svou vlastní identitu a  způsob, jakým je prezento-
vána okolí, je centrální i  v poslední linii inscenace, vystavěné okolo 
milostného trojúhelníku Sofije, Zerova a Petrova, který vychází z jejich 
skutečného vztahu, jenž se stal pro Andruchovyč prvotním impulzem 
pro psaní a jemuž se ve svém románu věnuje na poměrně velké ploše. 
Podrobnosti jejich vztahu jsou známy především z dopisů, které Pet-
rov posílal Sofiji a které ona po jeho smrti spolu s ostatními materiály 
o obou jejích manželech předala do archivu – zatímco své vlastní do-
pisy a zápisky, které by mohly říct o ní samotné více, zničila. Její obraz 
je tak vytvořen především na základě toho, co o ní psali její dva muži 
– ale je tomu tak z jejího vlastního rozhodnutí. Zatímco identita Zerova 
je poměrně jasná, život Petrova, ačkoliv se na jevišti svléká, zůstává 
i přes množství materiálů o něm zahalen tajemstvím. Byl ukrajinským 
vlastencem, možná kolaboroval s nacisty, s největší pravděpodobnos-
tí byl sovětským agentem. Během své emigrace v Mnichově publiko-
val texty kritizující Sovětský svaz, kam se však následně vrátil a dožil 
tam. Petrov je postavou i tématem, byl předmětem zkoumání Bohda-
na před jeho odjezdem na Donbas, je vzpomínkou, která se vynořuje 
z jeho mysli a díky níž si nakonec vzpomíná na svůj dřívější život.

Petrovova identita není jen jeho vlastní, ale stejně jako identita mno-
ha jiných postav nabývá archetypálních znaků, které, ať už jsou nebo 
nejsou vědomě vyřčeny, se stávají součástí národních dějin a spole-
čenské identity. Pařízek tak v Amadoce stejně jako Andruchovyč vy-
tváří živý obraz ukrajinských dějin, který je vysoce osobní, ale zároveň 
univerzální. Nepromlouvá pouze ke zdánlivě uzavřeným historickým 
událostem, ale i k současnosti, v níž se minulost vždy zrcadlí. Pařízek si 
v hutném románu nachází vlastní cestu, zhmotňující se na jevišti díky 
minimalistické, ale poutavé vizuální složce i koncentrovanému herec-
tví, rozvíjejícímu charaktery jednotlivých postav spolu s povahou textu 
samotného. Vytváří tak inscenaci, v níž se vnímání historických udá-
lostí i osobních příběhů proplétá s vnímáním jevištního dění a  láma-
nou pamětí, na jejíž pravdivost se nedá spolehnout.

Divadlo X10 – Sofija Andruchovyč: Amadoka. Překlad Petr Ch. Ka-
lina, režie, dramatizace, scéna Dušan D. Pařízek, dramaturgie Klára 
Metge, kostýmy Kamila Polívková, spolupráce na kostýmech a scéně 
Magdaléna Vrábová, hudba a video Peter Fasching. Hrají Táňa Malíko-
vá, Gabriela Míčová, Stanislav Majer, Václav Marhold, Martin Pechlát. 
Premiéra 1. dubna 2026. Psáno z reprízy 23. května 2026 v rámci festi-
valu Divadelní svět Brno.
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Táta už nemůže!

Amadoka
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V letošním roce festival Divadelní svět 
Brno podpořil v rámci inscenačního 
inkubátoru 5 projektů:

Divadlo Mikro-teatro
Delikatesa
režie: Veronika Poldauf Riedlbauchová

Divadlo X10  
Amadoka 
režie: Dušan D. Pařízek

Ufftenživot
Táta už nemůže!
 režie: Jiří Šimek & kol

A studio Rubín
Korále okolo hrdla 
režie: Eliška Balog

Divadlo Aldente
(Id)entita
režie: Jitka Vrbková

DSB JE  
KOPRODUKCE
 Inscenační inkubátor DSB 2026

Delikatesa

Korále okolo hrdla
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INSIDE DSB: JAK JSEM 
SE STAL SVĚTOBĚŽNÍKEM 
DSB!
Text Jakub Smekal

Letošní 17. ročník Divadelního světa Brno je u konce. 
Cesta festivalem byla tento rok obzvlášť spletitá, však 
jsem taky během 12 dní navštívil inscenace autorů 
z pěti zemí světa! Setkal jsem se s Divokou kachnou, 
která mi ukázala, že lidský život se nejpřesněji zob-
razuje skrze jeho absurditu, zahlédl jsem Nosorožce 
(jednoho, anebo víc?), u  kterého jsem si nebyl jist, 
zda měl jeden, nebo dva rohy, prošel jsem si s otevře-
nou pusou křížem krážem Mou vlast, kdy nad krásou 
té naší země i  slza ukápla, připletl se do Nebezpeč­
ných známostí, v jejichž společnosti mi nebylo zrovna 
dvakrát příjemně, taktak doběhl k  Pozdě příchozím, 
u  nichž mě mrazilo při zjištění, co všechno se může 
stát, když si něčeho všimneme až příliš pozdě, pro-
letěl se s Krkavci, kteří vám dovedou pořádně zamo-
tat hlavu, začetl se spolu se Zamilovaným mužem do 
jeho románu Můj boj, přičemž jsem si uvědomil mno-
ho aspektů, které život přináší, a jak je důležité v tom 
všem neztrácet hlavu, no a na závěr jsem byl pozván 
na večírek Paní Dallowayové, na němž se pořád něco 
dělo!

Ač festival nabídl množství tzv. linek, např. Zahranič-
ní, Tuzemskou či Severní vítr, já jsem si nevědomě ze 
zhlédnutých představení vytvořil svou vlastní. Mohla 
by se jmenovat třeba: Linka (sebe)uvědomění. Osudy 
některých postav z  inscenací Divoká kachna, Noso­
rožec a Krkavci jsou často zmanipulované a ovlivně-
né lidskou neschopností stát si za vlastním názorem. 
V dnešní době je otázka identity velmi palčivá a nene-
chat se ovlivnit okolním světem jen kvůli začlenění do 
společnosti je nesmírně důležité. „Jsme diváky, nebo 
účastníky svých životů?“ zeptal by se kamarád Karla 
Ove Knausgårda v inscenaci Můj boj. Zamilovaný muž. 
Své názory bychom si neměli nechat vzít a jsem rád, 
že jsem si tento fakt při sledování jednotlivých insce-
nací mohl znovu uvědomit.

Jako INSIDEŘI jsme letos opět mohli nakouknout pod 
pokličku festivalu a připravit pro vás řadu aktivit v rám-
ci doprovodného programu ve Festivalovém otevře-
ném domě. Nemohu opomenout zmínit fotokoutek, 
interaktivní pátrací hru pro děti na motivy letošního 



77

hesla festivalu „Tribute to Nations“, plackování či kafé 
kvíz, dále také dramaturgický úvod k  inscenaci Pro­
měna vedený Insiderkou Luckou, lektorský úvod pro 
děti k  představení Má vlast vedený Insiderkami Luc-
kou a Eliškou, debatu po představení První rána kapi­
tána, které se ujala Insiderka Amálka anebo lektorský 
úvod ke Sněhové královně v  podání Insidera Filipa. 
Velmi si vážím toho, že jsem se mohl zapojit do deba-
ty s inscenačním týmem po představení Má vlast a že 
jsme pro početné diváctvo zahráli ve foyer Janáčkova 
divadla s naším ansámblem z brněnské konzervatoře 
jazzový balet Bohuslava Martinů Kuchyňská revue.

Kromě jiného jsme vás pravidelně zásobovali skrze 
náš instagramový účet nejrůznějšími tipy na před-
stavení a rozhovory s aktéry festivalu (s Alžbětou Ja-
níčkovou, Josefem Kožnárkem, Marcem Salvadorim 
a  Ivanem Trojanem) nebo se jako hosté zapojili do 
podcastu nazvaného BeDSB, který pro posluchače 
a  divadelní nadšence pravidelně nahrává redakce 
Theatrocénu. (Pozn.: To byste nevěřili, jaká může být 
u tak vážného tématu, jako je ibsenovská linka, zába-
va, jen bych to pak nechtěl stříhat.)

Pokládám si otázku, v čem je tento festival tak unikátní 
a kde se skrývá jeho kouzlo? Domnívám se, že krása 
nespočívá jen v  počtu viděných představení, nabě-
haných kilometrů mezi divadly a v možnosti vidět na 
jednom místě – lépe řečeno v jednom městě – to nej-
lepší z české i zahraniční divadelní tvorby uplynulého 
roku. Festival je také o setkávání. O setkávání genera-
cí, kultur, hodnot, ducha a všemožných forem umění. 
Během festivalu se vždy potkám s mnoha lidmi, ať už 
plánovaně, nebo mnohdy i velice náhodně, a o to je 
zážitek lepší. Často se těším nejen na samotné před-
stavení, ale i na to, koho zase potkám, s kým prohodím 
řeč a s kým novým se třeba seznámím! A to je za mě na 
festivalech, a DSB zvlášť, to nejvzácnější. 

Děkuji INSIDE DSB a  jeho lektorskému týmu (Radce, 
Sašovi a Sáře) za to, že nám umožňují zažívat něco, co 
bychom běžně nezažívali, a že jsme i letos zvládli pro-
cestovat divadelní svět bez nutnosti použití kompasu! 
Rovněž děkuji redakci Theatrocénu za důvěru, kterou 
jsem dostal při korekturách jejich recenzí, přičemž 
musím uznat, že se mi pod ruce (klávesnici a myš) do-
stal jeden lepší text než druhý! 

Za INSIDE DSB Jakub Smekal

Projekt INSIDE DSB probíhá v  souvislosti s  festiva­
lem DSB již potřetí. První ročník projektu INSIDE DSB 
byl součástí projektu „NdB rozvíjí kreativní učení II.“ 
a  vznikl v  rámci Národního plánu obnovy Minister­
stva kultury České republiky s finanční podporou EU. 
Projekt připravili divadelní lektoři Činohry NdB Radka 
Macková, Alexandr Blaho a  Sára Matůšová ve spo­
lupráci s  týmem DSB Barbarou Gregorovou, Petrem 
Novákem, Andreou Puchalíkovou a  Silvií Zeinerovou 
Sanža.

blok Inside DSB 
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Asociace divadelních dramaturgyň a  dramaturgů 
(ADD) slaví svůj první rok. Její členové a  členky se 
i  tentokrát sešli během Divadelního světa Brno s po-
měrně bohatým programem. Pod značkou Viditelná 
dramaturgie se konal Dramaturgický brunch, deba-
ta Dramaturgie v  řídicí pozici, workshop Jak mluvit 
o práci druhých a na závěr také první valná hromada 
asociace, která naznačila, v  čem by mohla spočívat 
budoucnost této ještě stále mladé organizace. 

ADD má v  současné době více než 40 členek a  čle-
nů. Počet od loňského roku vzrostl a  díky zájmu se 
chystá i širší expanze na Slovensko. Naznačuje to, že 
se v  oboru něco děje a  že se z  osamělého běžce ze 
slonovinové věže stává komunitní tvor. Dramaturgyně 
a dramaturgové cítí potřebu sdílet, navzájem se radit, 
vzdělávat se, a hlavně se pravidelně setkávat. ADD jim 
tedy vytváří jakousi platformu – prostor pro komunika-
ci, pojmenování výzev i hledání řešení. Rovněž však, 
slovy Barbary Gregorové, jedné ze zakladatelek aso-
ciace, je to i snaha posílit „porozumění dramaturgické 
profesi jak uvnitř divadelního prostředí, tak směrem 
k veřejnosti a zřizovatelům“.

 Brunch i vedoucí pozice
První komunitní akcí této edice Viditelné dramatur-
gie byl Dramaturgický brunch. Osobně jsem se ho 
neúčastnil, jak jsem však pochopil ze zpětné vazby, 
cílem nového formátu je právě výměna, vzájemná in-
spirace a možnost zabývat se společnými problémy. 
V pilotním dílu rezonovala otázka zapojení veřejnosti 

do různých dramaturgických procesů od tvorby tex-
tu po divácké rady. Důležitější než konkrétní téma byl 
pravděpodobně samotný rámec neformálního setká-
ní, ve kterém je možné sdílet dobré praxe, různé zku-
šenosti, dilemata, úspěchy i neúspěchy. 

Dalším bodem programu byla rozmluva šesti umě-
leckých šéfek a  šéfů, již mají dramaturgický „back
ground“ (Dora Štědroňová, Martin Sládeček, Milan 
Šotek, Lucia Mihálová, Miriam Kičiňová, Daniel Přibyl). 
Debata s  moderátorkami Martou Ljubkovou a  Hele-
nou Rychlík byla vrstevnatá, vše se ale odvíjelo od 
úvah o různých kompetencích, které dramaturgie do 
vedoucí pozice přináší. Ve zkratce, mluvilo se o citu 
pro celek, přemýšlení o divadle jako místě, kde publi-
kum nachází víc než umělecký zážitek, o porozumění 
diváctvu i pochopení pro různé režijní poetiky. Práce 
s  publikem se stala jedním z  důležitých subtémat, 
a  to nejen při uvádění náročných titulů, ale rovněž 
při práci s mladým diváctvem. Debata otevřela i zcela 
praktické otázky. Dramaturgyně či dramaturg na čele 
uměleckého týmu často nemá jen vizionářskou funk-
ci. Vedle uměleckého programu divadla obstarává 
mnohé praktické i zcela lidské funkce. Jednou rukou 
iniciuje nové překlady a adaptace, druhou nastavuje 
efektivitu zkoušek, třetí narušuje institucionální tradi-
ce a bojuje za svůj „dramplán“ a čtvrtou dělá vše ostat-
ní. Například řeší konfliktní situace, dohlíží na kvalitu, 
vyjednává lepší odměňování, dbá na „wellbeing“, 
a  někdy se proto musí vzdát i  původního řemesla. 
Vedle téhle multiplikace funkcí se mluvilo i o ženách 

PRVNÍ NAROZENINY 
ADD: SDÍLET, RADIT SE, 
VZDĚLÁVAT SE A HLAVNĚ 
SE POTKAT…
Text Miloslav Juráni
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ve vedoucích pozicích kamenných divadel (kterých 
ale naštěstí stále přibývá) a  také o nedostatečném 
zapojení nastupující generace dramaturgyň a  dra-
maturgů do divadelní praxe. Kromě shody náhod 
a neplacených stáží nemá dnes absolventstvo mno-
ho možností, jak se dostat do praxe. A právě tomu, 
jak dobře nastavit výběrové řízení pro dramaturgii, 
by se částečně měla věnovat i nová příručka, kterou 
ADD připravuje. 

Jak mluvit o práci druhých / zpětná vazba 
v praxi
Podávání zpětné vazby je základní kompetencí dra-
maturgie, ale jak se to dělá správně, to se nikde ne-
učí, leda tak praxí. I to byl zřejmě důvod, proč ADD 
oslovila organizaci Edutica, která se věnuje zážitko-
vému vzdělávání na téma komunikace a zabývá se 
i  tímto tématem. Tříhodinový workshop tak fungo-
val jako zhutněný průvodce pro objektivní, efektiv-
ní a  citlivou zpětnou vazbu. Od teorie jsme se pře-
sunuli k  modelovým situacím, které jsme trénovali 
v  menších skupinách. Nutno říct, že žádný všelék 
na zpětnou vazbu jsme na workshopu neobjevili, 
ale nikdy není špatně mít při ruce konkrétní nástroje, 
které jsou ověřené praxí. I když to v neobvyklém di-
vadelním prostředí, ve kterém se často pohybujeme 
na hraně subjektivity a objektivity, konkrétnosti a ab-
strakce, nemusí tak zcela fungovat. 

Budoucnosti naproti
Vrcholem pracovního programu Viditelné dramatur-
gie bylo Valné shromáždění ADD s  performativním 
nádechem, ve kterém si členská základna volila i no-
vou radu. Mnoho změn ve vedení nenastalo i z toho 
důvodu, že pro to nebylo mnoho důvodů. Rada za 
rok vytvořila návrh webu (jenž by měl být brzy pří-
stupný), loga (z dílny Terezy Bierské), zorganizovala 
několik setkání a  uvedla do života odbornou mini-
publikaci Dramaturgie jako pracovní pozice. Krušný-
mi časy dramaturgy provedou Barbara Gregorová, 
Miriam Kičiňová, Marta Ljubková, Martin Sládeček 
a nový člen rady Jakub Molnár, přičemž do následu-
jící tříletky vstupují se zcela konkrétními plány – roz-
šiřovat organizaci, hledat zdroje financování, shro-
mažďovat know-how a  dávat prostor členstvu, aby 
designovalo své potřeby a zaobíralo se konkrétními 
problémy v  pracovních skupinách. Jak vyplynulo 
ze závěrečné debaty, témat, která dráždí drama-
turgyně a dramaturgy, je hned několik – spolupráce 
s  agenturami, nedostatek kvalitní reflexe, pracovní 
podmínky i  otázky vlastní udržitelnosti a  nových 
kompetencí, které dramaturgie potřebuje zastávat 
v proměňujícím se světě i divadle. Závěrem chci do-
dat, že na pozadí různých hrozeb pro podfinanco-
vanou kulturu se ze sbližování prostřednictvím ADD 
stává i existenciální záležitost. Organizovat, udržovat 
strukturu a  poskytovat prostor pro obohacující se-
tkání a výměnu na úkor svého volného času, to vů-
bec není málo. 
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TEMATICKÝ FOKUS

ÚRYVEK Z POCITOVÉHO 
DIVADELNÍHO PÁSMA 
ANEB FESTIVAL 
DIVADELNÍ SVĚT BRNO 
OČIMA CITLIVKY
Text Adriana Závacká

Podobně lze vnímat i pohybovou inscenaci Mystical 
self uměleckého uskupení Lenka Vagnerová and 
co., zaměřenou již konkrétně na jedince a jeho vnitřní 
sílu i tlak. Diváctvo po celou dobu představení sledo-
valo neskutečné fyzické výkony performerstva a to, co 
všechno je lidské tělo schopno vydržet. Zprostředko-
vali tak téma životní duality – tedy že síla se rodí z bo-
lesti, že nervové vypětí je něčím, co nás může ničit 
i  abíjet, a přestože v sobě každý z nás nese vlastní rysy 
identity (u performerstva projevené například v osobi-
tém pohybovém vzorci nebo křiku každého z nich), při 
komunikaci s ostatními je nezbytné najít rysy společ-
né, tudíž se opět objevuje dualita mezi opisem a bo-

Letošní ročník festivalu vypukl v energické a tajuplné atmosféře, byl 
zahájen velkolepou taneční inscenací Folkå, SAABA juniorského souboru 
Nederlands Dans Theater (NDT 2). Počátek Divadelního světa – či počátek 
světa obecně? Z čeho je vlastně utvořeno prostředí, ve kterém žijeme? 
Jsou to pradávné rituály, které determinují identitu člověka v kolektivu 
i jako sebe samého. 

jem. Performerstvo bylo často zastřeno kouřem, ve 
kterém se buď „ztrácelo“, nebo z něj povstávalo… Ob-
řadní atmosférou diváctvu opět připomnělo fakt, že se 
k rituálům neustále vracíme a jsou důležitým faktorem 
ve formování kolektivní i individuální identity.

Mezilidské vztahy jsou ostatně hlavním faktorem bu-
dování identity v dnešní době. Inscenace Pozdě pří­
chozí Divadla Petra Bezruče vyprávěla dialog dvou 
rodin – páru, jehož syn byl v teenagerském věku obvi-
něn z těžké šikany spolužáka, a páru, jehož syn (onen 
spolužák) údajně na základě této šikany spáchal se-
bevraždu. Tento dialog podobně jako Nora zobrazu-

celý článek 
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celý článek 

nut od hlavního centra vztahů, je člověk, který může 
zoufale volat po pozornosti a uznání. Je paradoxní, že 
právě až taková nutnost, jako je smrt, teprve konečně 
potvrdí existenci daného člověka ve světě pozůsta-
lých… Tato inscenace byla ve festivalové lince zamě-
řené na lidskou identitu a vztahy velice těžká a zásad-
ní. Opět připomíná, jak je naše „já“ křehké a závislé na 
přijetí druhých, proto by lidská pýcha měla být menší 
a nepřesahovat hranici lidskosti… 

Festival Divadelní svět Brno každoročně představí 
inscenace přesahující hranice toho, na co je diváctvo 
z tuzemské scény dosud zvyklé. Právě to stimuluje 
naši mysl a emoce a otevírá to v nás otázky, které by-
chom otevírat měli, ale stejně jako je tomu u budování 
identity – musíme začít u sebe samých…

Nederlands Dans Theater – Folkå, SAABA. Folkå – 
choreografie Marcos Morau, nastudování Shay Par-
tush, hudba a sound design Juan Cristobal Saavedra, 
hudební kompozice Kim Sutherland, The London Bul-
garian Choir pod vedením Dessislavy Stefanovy, svě-
telný design Tom Visser, scéna Marcos Morau, kostý-
my Silvia Delagneau, rehearsal director Ander Zabala. 
SAABA – choreografie Sharon Eyal a Gai Behar. Psáno 
z reprízy uvedené v rámci Divadelního světa Brno dne 
12. května 2026 v Janáčkově divadle. 

je typ existence na okraji, v pomyslné neviditelnosti 
a  touze být uznán, ovšem ve zcela odlišné rovině. 
Hlavním motivem budování identity je tu pocit, že 
naše existence není uznávána okolím. Identita se tak 
stává závislou na pohledu druhých. Aniž by byl tento 
pohled brán v potaz, je identita napadána a následně 
se znejasňuje nebo začíná rozpadat… Diváctvo opět 
prostřednictvím pozůstalých postav v dramatu sledo-
valo vnitřní rozpor mezi tím, kým se ve skutečnosti cí-
tíme být, a tím, jak jsme za to vnímáni okolím. Důležitý 
bod sehrála informace, že zemřelý chlapec byl homo-
sexuální orientace. Homosexualita je v inscenaci na-
hlížena jako identita, která není automaticky přijímaná, 
ať už nejbližšími členy rodiny, nebo vrstevníky z často 
navštěvované sociální bubliny. To vede buď k potře-
bě se skrývat, čímž člověk přepne své uvažování do 
módu „přežití“ mezi ostatními, anebo naopak svou au-
tentickou identitu zvýrazní. Další závažnou okolností 
byla také internetová platforma YouTube. Z  obecné 
perspektivy jsou sociální sítě jeden z nejaktuálnějších 
problémů současné doby. Možná anonymita jim dává 
strašnou sílu projevu, ať už v osobním z pozice toho, 
kdo tvoří obsah – v inscenaci chlapec před svou se-
bevraždou na YouTube nahrával provokativní videa, 
kde vystupoval nalíčený a v ženských šatech, či útoč-
ném z pozice člověka, který má možnost skrýt se za 
anonymní komentáře, a násobit tak zlo, které vypouští 
vůči druhým. „Pozdě příchozí“ – někdo, kdo přichází 
mimo čas své doby nebo společnosti, a je proto odříz-
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Městská divadla pražská a Lenka Vagnerová & co. – 
Edivaldo Ernesto: Mystical Self. Choreografie, režie 
a  koncept Edivaldo Ernesto, hudba Ivan Acher, kos-
týmy Simona Rybáková (kreativní spolupráce Barbora 
Kotěšovcová), zvuk Eva Hamouzová, light design Jan 
Hugo Hejzlar. Hrají Adam Sojka, Leo Terris, Lukas Liza-
ma Garrido, Jana Hampl Maroušková, Paula Morejón 
García, José Guzmán. Premiéra 18. září 2024. Psáno 
z reprízy uvedené v rámci Divadelního světa Brno dne 
14. května 2026 v Městském divadle Brno.

Plexus Polaire – Yngvild Aspeli, Paola Rizza: a Doll‘s 
House. Režie Yngvild Aspeli, Paola Rizza, hudeb-
ní skladatelka Guro Skumsnes Moe, hudba Simon 
Masson, Raphaël Barani, sbor Oslo 14 Ensemble, dra-
maturgie Pauline Thimonnier, choreografie Cécile La-
loy, scéna François Gauthier-Lafaye / Eclektik Sceno, 
světla Vincent Loubière, Marine David, kostýmy Ben-
jamin Moreau, tvůrci loutek Yngvild Aspeli, Sébastien 
Puech, Carole Allemand, Pascale Blaison, Delphine 
Cerf, Romain Duverne, jevištní technika a manipulace 
Alix Weugue, Léa Bres, účinkující / loutkoherci Yng
vild Aspeli, Maja Kunšič, Viktor Lukawski, Jofre Cara-
bén. Premiéra 16. září 2023. Psáno z reprízy uvedené 
v rámci Divadelního světa Brno dne 16. května 2026 
v Mahenově divadle.

Divadlo F. X. Šaldy – Choderlos de Laclos, Jakub 
Čermák: Nebezpečné známosti. Režie Jakub Čer-
mák, dramaturgie Lenka Chválová, překlad románu 
Dagmar Steinová, scéna a  kostýmy Martina Zwyrtek 
a  Pavlína Chroňáková, hudba Matěj Kotouček, cho-
reografie Michal Kováč, šerm Martin Stránský, light 
design Petr Baštýř. Hrají Karolína Baranová, Filip Jáša, 
Eliška Jansová, Eva Goldmannová, Matěj Neubauer, 
Markéta Tallerová, Štěpánka Prýmková, Jana Strán-
ská, Zdeněk Kupka, Kateřina Černá / Viktorie Hrachov-
cová, Jan Roháč / André Ulihrach. Psáno z reprízy uve-
dené v rámci Divadelního světa Brno dne 17. května 
2026 v Městském divadle Brno.

Divdlo Petra Bezruče – Jordan Tannahill: Pozdě pří-
chozí. Režie Jan Holec, dramaturgie Peter Galdík, pře-
klad Klára Vajnerová, úprava Jan Holec a Peter Galdík, 
výprava Pavla Kamanová, hudba Ivan Acher, světelný 
design Karel Šimek. Hrají Ondřej Brett, Alexandra Pa-
latínusová, Markéta Haroková, Lukáš Melník a Hynek 
Tajovský. Psáno z reprízy uvedené v rámci Divadelní-
ho světa Brno dne 18. května 2026 v Městském diva-
dle Brno.

A studio Rubín – Liv Strömquistová, Dagmar Fri-
čová: V zrcadlové síni. Režie Lucie Ferenzová, dra-
maturgie Jiří Ondra, překlad komiksové knihy Marie 
Voslářová, scénář Dagmar Fričová, odborná konzul-
tace Ph.D. Marie Heřmanová, scéna a kostýmy Patri-
cia Talacko, hudba Markéta Ptáčníková, light design 
David Oupor. Hrají Nataša Bednářová, Anita Krausová, 
Markéta Ptáčníková, Anežka Šťastná. Psáno z reprízy 
uvedené v rámci Divadelního světa Brno dne 19. květ-
na 2026 ve Studiu Marta. 

Divadlo Na zábradlí – Karl Ove Knausgård, Dora 
Štědroňová, Jan Mikulášek: Můj boj. Zamilovaný 
muž. Režie Jan Mikulášek, dramaturgie Dora Štěd-
roňová, překlad románové série Klára Dvořáková 
Winklerová, dramatizace Dora Štědroňová a  Jan Mi-
kulášek, scéna a kostýmy Marek Cpin. Hrají Miloslav 
König, Simona Lewandowska, Anna Kameníková, 
Dita Kaplanová, Jiří Vyorálek a Michal Bednář. Psáno 
z reprízy uvedené v rámci Divadelního světa Brno dne 
21. května 2026 v Divadle Reduta.

Nederlands Dans Theater – NDT 1 & Complicité 
– Crystal Pite, Simon McBurney: Postavy mize-
jícího světa. Choreografie a  režie Crystal Pite a  Si-
mon McBurney. Produkce Nederlands Dans Theater 
& Complicité. Psáno z reprízy uvedené v rámci festiva-
lu Divadelní svět Brno dne 15. dubna 2026 v Janáč-
kově divadle.
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NA ZÁVĚREČNÉ 
SLOVÍČKO

Martina: Tak jsme tu zůstaly samy. Paní Festival ode-
šla.

Lea: No jo, já už si po těch dvou týdnech ani nepa-
matuju, jaké to bez ní vůbec bylo. Je to teď takové 
zvláštní, když člověk najednou netráví celé dny 
v divadlech.

Martina: Ona se zas vrátí, už to tak mívá. Za rok je tu 
opět a s ní i podobně ironizující počasí a program 
plný divadelních pochoutek. Na kterých sis letos 
smlsla nejvíc?

Lea: Já jsem viděla hodně svých oblíbených dět-
ských a  loutkových záležitostí a  tam toho bylo 
mňamózního skutečně mnoho. Zmínila bych na-
příklad Soudružky s  kroužky nebo Naturu kultu-
ru, ty mě bavily svou invenční prací s materiálem 
a objekty fakt moc. A pak jsem se nechala úplně 
unést taneční inscenací Folkå / SAABA. A co ty, co 
se dostalo nejblíž k tvému srdíčku?

Martina: Folkå / SAABA souboru NdT2 mě též maxi-
málně uhranula. Naprosto specifickým, mimotě-
lesným až ezoterickým dojmem, bylo to až hypno-
tické. Rovněž Domeček pro panenky uskupení 
Plexus Polaire. Já jsem prostá holka, jak je něco 
temné a archetypálně hororové, má duše je uspo-
kojena. A to v případě gigantické pavoučí loutky 
a malých dětí s tmou za očima bylo naplněno ma-
ximálně.

Lea: Ty jsi vlastně obě tato díla reflektovala i  svým 
perem ve virtuálních prostorech našeho milova-
ného Theatrocénu, což mě přivádí k tomu, že tam 
z mého pohledu letos vzniklo skutečně dost tex-
tů, které stojí za přečtení. Moc mě těší, jak skvělý 
tým se nám v  tomhle ročníku podařilo sestavit. 
Vše šlapalo jako hodinky a všichni jsme měli ne-

Dvě zmožené šéfredaktorské existence sedí na dece ve stínu košatého 
stromu. Za slunečními brýlemi oči zamlžené divadelní únavou, v ruce víc 
než potřebný drink. Mezi sebou sdílejí jedny kapesníčky ve snaze zkrotit 
nechtěně nabytý postfestivalový „mor“. Společně se setkávají, aby si 
zavzpomínaly na Paní DSB, která je tak náhle zas na rok opustila…

spočet skvělých nápadů, což je koneckonců i vi-
dět, jelikož vzniklo mnoho nových formátů, jako 
například minidrama z  rozhovorů s  diváctvem či 
recenzní pohádka.

Martina: Naprosto s tebou souhlasím. Myslím, že ten-
to ročník měl nejhladší průběh ze všech, což mě 
naplňuje hlubokou radostí, jelikož to bylo poprvé 
celé jen na nás – studentstvu. Velmi si vážím na-
šeho vzájemného mezilidského přístupu, ochoty 
a  pochopení. Myslím, že už jsme si vybudovali 
dostatečně silný kolektiv, který si je oporou i v ná-
ročných chvílích. Pak se ta práce prakticky dělá 
sama.

Lea: Vnímám to velmi podobně a za tuto soudržnost, 
solidaritu a nápomocnost jsem neskonale vděčná 
a vážím si jí, jelikož si myslím, že se nám společně 
daří vytvářet něco moc vzácného. Ode mě za to 
všem patří jedno velké, vřelé a upřímné díky!

Martina: A  velké děkuju patří i  festivalovému týmu, 
Báře, Martince, Petrovi, celé dramaturgické radě… 
Myslím, že rok od roku DSB překonává sám sebe. 
Paní Festival koneckonců i sama svůj letošní osud 
s jistotou předpověděla.

Lea: Ano, to je prostě Paní Festival, ta prostě vždy ví. 
Také jí patří jedno velké díky a  moc věřím, že se 
za rok sejdeme zase. Ono je už vlastně obtížné si 
ten květen bez ní představit. Nebylo by to zkrát-
ka ono. A nepochybně jedno obrovské díky patří 
tobě, jelikož bez tebe bych si nedovedla tento náš 
Theatrocén představit už vůbec.

Martina: Díky i tobě, má milá šéfredaktorská polovič-
ko. Tak se budu eventuálně těšit i příští rok, drahá.
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